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USPEH ANGLEŠKE DELAVSKE STRANKE 
Delavska vlada je zmagala s 317 glasovi proti 252, ko so 

skušali konservatici preprečiti razveljavljenje carine 
na avtomobile ter izreči sedanji vladi nezaupnico. — 
Večina je bila za politiko vlade. — Napad na delavsko 
stranko je vodil bivši ministrski predsednik Baldwin. 
Snowden mu je odgovarjal. 

London, Angl i ja, 14. maja. — Delavska vlada je zma-
gala včeraj zvečer v poslanski zbornici v prvem glasova-
nju, vprizorjenem <><1 konservativcev v namenu, da se da 
vl.tcli nezaupnico. 

Predlog glede nezaupnice je l>il stavljen, da se pre-
preči finančnemu kancclarjn 8nowdenu izloeenje iz dav-
čne j »red loge tri in trideset odstotno carino na importirane 
avtomobile. Vladna večina 65 glasov je bila sestavljena 
iz solidnega bloka iaboritov in pretežne večine liberalcev, 
ki so podpirali vlado, ker se je tikalo vprašanje proste 
trgovine proti takozvani varstveni carini, za katero se za-
vzemajo konservativci. 

• Le malo liberalcev je glasovalo proti proračunskemu 
načrtu Snowdena, katerega je označil prejšni ministrski f 
predsednik Asquitb kot ' 'proračun proste trgovine 

Glasovanje glede predloge je sledilo sedem ur traja-
joči debati, tekom katere je prišlo do ostrili spopadov med 
nasprotujočimi si'strankami. Najhujši besedni boj se je 
pričel, ko je kapitan Terrell obdolžil Snowdena, da je lagal, 
ko je rekel, da nasprotujejo preje delodajalci kot pa av-
tomobilski delavci odpravljenju carine na importirane av-
tomobile. 

Pričel se je velik krava 1, in predsednik zbornice je 
pozval TerreJla, naj umakne svoje trditve. To j e storil 
ter stavil na mesto svojih prejšnih iz jav frazo: "Netočna 
ugotovila finančnega ministra." 

Prejšni ministrski predsednik Baldwin, voditelj kon-
servativcev, je vodil napad na delavsko vlado. Iz jav i l je, 
da je razvel javl jenje carine na importirane avtomobile 
ena najbolj bedastih stvari, kar se jih je kedaj izvršilo, 
ifekel je, da bo zavladala v angleški motorni industriji ve-
lika nezaposlenost in sicer ravno v času, ko se je nekoliko 
opomgla ter dobila nazaj nekaj trgov, katere j e bila iz-
gubila tekom vojne na korist Združenih držav. 

Konservativci so odnekdaj trdili, da bodo cenene a-
meriške kare, izdelane na principu produkcije v masah, 
preplavile trg ter uničile angleško motorno industrijo. 

»Snowden, ki je odgovoril Baldwinu, je bil skrajno 
umerjen v svojih izrazih, in njegove i z j a v e so o s t r o na-
sprotovale napadom konservativcev na d e l a v s k o s t r a n k o 
tekom zadnjih štirinajstih dni. 

Pričakoval sem," je izvajal, " k e r sem po zna l skoro 
brezprimerno silo kampanje v listih, da bodo prišli člani 
stranke, ki nam nasprotuje, danes v z b o r n i c o v po ln i v o j -
ni opremi ter z indijanskimi kriki. Mesto tega pa je bil 
govor voditelja opozicije mešanica mleka in vode . " 

V nadaljnih svojih izjavah je rekel Snowden: 
" V svojih političnih izkušnjah ne poznam ničesar 

holj podlega in nečastnega vspričo načina, kako je spre-
jela dežela to bremena tekom vojne, kot je poskus, vpri-
zorjen sedaj, da se napravi ut bremena d e l o m Hašega 
fiskalnega sistema." 

Zbadlj ive besede Snowdena so napravile na člane 
konservativne stranke velik utis in postali so š<- bolj raz-
kačeni kot so bili izpočetka. Viscount Edlam. konserva-
livec. je pričel psovati Snowdena, nakar je objavil pred-
sednik zbornice, " d a se mora plemeniti lord vsaj nekoli-
ko zadrževati" . 

OTVORITEV VELIKE ANGLEŠKE RAZSTAVE 

CORVMOHT UNOKHWOQD A yno»wwoop. H. T-/~ 

j Pred kratkim je otvoril angleški kralj veliko razstava Angleškega Kraljestva. Slika nam kaže kra-
lja in kraljico v kočiji, katero vlečejo trije pari črnili konj. Predsednik razstave je princ 
iz Walesa. 
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silo, in vsak dan prihajajo ]>oro-
eila o novih zločinih. Oblasti so 
v resnih skrbeh, in pred kratkim 
je govoril kancelar Seipel v dr-
žavnem zboru zelo ostro proti po 
blikaeijam. ki nudijo v svojih pre-
dalih int*-l;i senzacionalnim Ln 
umazanim povestim in poročilom. 

Pri zločinih, ki s<i prišla na dan 
v zadnjem času. so involvirani 
člani aristokracije in ob ene ni tu-
di najnižji sloji prebivalstva. Li-
sti navajajo vse prozne podrob-
nosti takih slučajev, knt n;iprimer 
v zadevi Vukbrankovičeve. ko je 
ženska s kriminalno preteklostjo 
zastrupila svojega d»dodajal«-a. 

Cel mesec sa bili listi polni po. 
drobnosti glede prc'tei'jposti zlo-

Prišla je iz West Virginije, da Kot je že običaj po vsem svetu, 
najde v New Yorku srečo. — j dobivaja zastrupi j evalke in dru-
Bila je osamljena, njene sanjej ge ženitne ponudbe od histerič-
so se razblinile, in izvršila je j nih ali senzacije žeiljnih moških, 
samomor. . 

Dunaj, Avstri ja. 14. maja. — 
Dne 1. maja tekočega leta je Zločinski val. ki sc je pojavil v 

prišla eno in dvajset let stara, j zadnjih par mesecih- po celi Av 
čedna in roman.tično razpoložena striji. gre naprej z nezmanjšan-, 
deklica, Renee Harris iz svojega 
domačega kraja. Helen's Kun, 
West Virginia, v svetovno mesto 
New York, da najde tukaj svojo 
srečo. Sanjala je. tla bo postala 
slavna igralka ali našla srečo, 
slavo in bogastvo na kakem dru-
gem polju, ki se ji je nudilo v 
domači vasi. Danes pa leži mrtva 
in mrzla na mrtvaškem odru. 
Umrla je včeraj v Bellevue bol-
nici. najbrž na posledicah zavžl-
tja doze strupa, katero je vzela 
v ponedeljek v stanovanju neke-
ga mladega moža. s katerim se 
je seznanila par ur poprej. 

Ko je prišla Renee v New York, 
je našla stanovanje v Chelsea 
House, hotelu za deklice. Življe-
nje v velemestu pa je našla po 
vsem drugačno kot si ga j.- pred-
stavljala. Spoznala je. da nima v 
boju za borni obstoj niti časa. ni-
ti prilike, da bi poiskaln pot. ki 
bi jo povedla k sreči in slavi. Par 
dolarjev, ki ji je prinesla s sobo.' 
in ki so se ji zdeli v njeni domač 
vasi kot pravcato premoženje, je 
hitro izginilo in morala si je po-
iskati dela. Našla je mesto kot 
prodajalka v neki trgovini. To 
delo ji ni ugajalo, posebno ne med 
tujimi ljudmi, ki se niso brigal 
zanjo. Čutila se je osamljeno m 
zapuščeno in lotilo se je je domo-
tožje po domači vasici, kjer jo je 
vsakdo poznal Iti kjer je pustila 
tudi svojega fanta. Vedno bolj jo 
je tlačila žalost, a ni se hotela 
vrniti, ker ji tetra ni dopuščal 
no^. kajti svojim sta rišem, pri-
jateljem in znancem je objavila, 
da se bo vrnila domov šele tedaj, 
ko bo zaslovela ter postala v New 
Yorku bogata. 

Da se razvedri je vzela v po-
nedeljek zvečer svoj zadnji denar 
ter šla v Strand Theatre. Ko je 
zapus-tila gledišče, je stopil proti 
njej elegatno oblečen mlad člo-
vek. ki jo je vprašal, če jo sme 
.spremiti domov. Ta mož je bil 21 
let stari Manuel Griminez s Cube. 
Deklica je -sprejela njegovo pova-
bilo in ko sta prišla mimo neke 
prodajalne, j i je kupil dva para 
svilenih nogavic. 

Ko pa sta prišla v elegantno 
stanovanje mladega Cubanca. je 
sklenila Renee napraviti vsemu 
ko#ee. - Odšla je v kopalnico, i* 

PREPIH JE ZAHTEVAL 
TRI ČLOVEŠKE ŽRTVE 

Boj za prosto okno je dovedel v 
Chicagn do krvave tragedije, 
ki je zahtevala tri žrtve. — Sta 
rodavni problem pa nikakor i*i 
bil rešen. 

Chicago, 111.. 14. maja. — Sta 
rodavni problem med moškimi, ki 
se suee krog vprašanja: Ali naj 
bo okno odprto ali ne ' — je do 
vedel do krvave tragedije, ki je 
zahtevala tri človeška življenja. 

Pozomee tragedije je bil urad 
Illinois Malleable Iron Co. John 

POINCABE UPA, PA BO OSTAL V SEDLU 
Svojo resignacijo je preložil za dva tedna, ker hoče nuditi 

s tem sovražnikom priliko, da se pričkajo med seboj 
glede razdelitve plena. — Herriot je sedaj glavni kan-
didat za mesto ministrskega predsednika. — Poincare 
domneva, da bo padanje franka okrepilo njegovo po-
litiko. — Herriot bi bil izboren demokratični voditelj. 

Poroča Arno Dosrh-Fleurot. 

činke in ko j<* bila v drugem ]>;•<--
eesn spoznana krivim, je dobila 
štiri ž^iiitne ponudbe. 

X'*ki odlični du.Šeslovec j»» obja-
vil, da j " imelo priobeenje vseh 
podrobnosti tejra shu'nja v:\ posle-
dico zadnjo zast ru p! jevalno epi-
demijo. 

Samomori ><» bili v preteklem 
tednu izvanredno pogosti, a n-s-
niei na ljubo je treba izjaviti, da 
so biii številni med t'-mi podedi-
•a špekuliranja s franki. V eni 
sami nofi je bilo prijavljenih po-
liciji š<--t samomorov. V Rudim-
->ešti se j- pripetilo v enem samem 
mCf.eeu 10.-, samomorov in v č ina 
teh-je bila {»osbvlica denarn:h iz-
gubi 

katere se je vrnila par trenutkov 
pozneje ter padla nezavestna na 
tla. 

Mladi mož se je hudo prestra-
šil ter poklical ambulančni voz, 
Li je prevedel deklico v Bellcvue 
bolnico. Tam je deklica umrla par 

• ur pozneje, ne da bi se ji vrnila 
• zavest. 
i Grimineza so prijeli in zaprli 
• kat materijalno pričo, a potom 
' -svojega pravnega zastopniku je 

izjavil, da je postal žrtev razmei. 
. nad katerimi ni imel nikake koti 

trole in da ne ve. če je izvršila 
• deklica samomor ali če je uenad-
t no umrla naravne smrti. 

V ročni torbici dekliee je na-
> šia policija pesem, katero je oei-
• vidno spisala par <lni pred samo-
i raorom Ln v kateri izjavlja, da se 
i [hoče ločiti od sveta. 

• E. (lardner. eden knjigovodij, 
star šestdeset let. ki je trpel na 

j kroničnem nosnem katarju, je 
protestiral proti temu. da bi bila 

, okna stalno odprta. Xj«-«rovi mlaj-
ši tovariši pa so seveda zahtevali 
svež zrak ter so pričeli že januar-
ja meseca meseca nekoliko odpi-
rati okna. V zadnjem času pa so 
prič('li na široko odpirati okna. 
kljub protestom (»ardnerja. m 
kadar je ta zaprl okna. so jih v 
nasbdnjem trenutku njegovi 
mlajši tovariši zopet odprli. Na 

1 ta na<'*in -e je pričelo sovraštvo 
med (iardnerjem in mlajšimi ko-
legi. ki so ga smatrali za poseb-
neža in prepiri ji vca. To napeto 
razmerje je imelo najbrž za po-
shtflico. da se je lotila (Jarduerja 
fiksna ideja, da njegovi tova-
riši skb-nili zaroto v namenu, da 
izpodkoplji'jo njegovo zdravje tei 
ga trt način spravijo ob službo. 

V "'era j j " prišel (lardner A 
urad s tremi nabasanimi revol-
verji v žepu. Tam je našel dva 
svoja tovariša, po imenu Krause 
in Wilcox. glavna zagovornika 
odprtih oken, v tajnem pogovoru. 
Ta dva je smatral za svoja naj-
hujša nasprotnika. Ne da bi kaj 
rekel, je potegnil iz žepa dva re-
volverja ter pričel streljati. Na-
stala je seveda velikanska zmeš-
njava. in uslužbenci, nekako tlvaj-
s"t pr» številu, so se skušali skriti, 
ko so pričeli pokati streli. Gard-
ner pa je dobro meril, in Krause 
je padel mrtev na prag. dočiin se 
je zgrudil W:Icoux umirajoč po 
leg njega. 

Gardner je nato zopet nabasal 
svoje revolverje ter pohitel na 
ee.sto. zasledovan od ostalih usluž-
bencev. Se pred no so ga mogli 
prijeti .je Gardner obstal, se obr-
ni! proti njim. nameril nanje dva 
revolverja in ko so se preplašeni 
umaknili, je nastavil oba revol-
verja na svoji senci, sprožil ter se 
zgrudil mrtev na tla. V njegovem 
žepu so našli tretji revolver. 

Krause in WUcoux zapuščata 
vdovi in vsak je imel po tri oitro-
ke. — 

Pariz, Francija, 14. maja. — Ministrski predsednik 
Poincare, ki je premeten ter zna v trenutku izkoristiti ob-
stoječi politični položaj, je objavil včeraj, po kabinetnem 
sestanku, ki se je vršil v Elizejski palači, da bo resigniral 
dne 1. junija, ko se bo sestala nova poslanska zbornica, v 
kateri bo imela levica večino. Njegova resignacija bo po-
stala pravomočna dne 4. junija. 

On ni niti odstopil sedaj, niti čakal na to, da odstopi 
takrat. Izbrisal je samega sebe s političnega zemljevida, 
ne da bi opustil sile ter nudil s tem zmagovitim strankam 
priliko, da se prično pričkati med seboj glede razdelitve 
plena. 

K e r je zopet pričel padati frank, ker so bila vzbu-
jena politična ljubosumja in ker se je pojavil v Nemčij i 
nov duh. ki bo mogoče vzbudil v Franciji nove bojazni, 
je Poincare prepričan, da bosta on in njegova rulirska 
politika v teku štirinajstih dni na boljšem stališču kot pa 
danes, neposredno po porazu pri volitvah. 

Za enkrat pa obstaja le malo upanja, da bi se izpol-
nila upanja in pričakovanja Poincareja. Edvard Her-
riot, voditel j levice, kojega zmaga v departmentu Rhone 
je popolnoma, — kajt i spravil je v zbornico vse svoje tu-
mošnje pristaše, — j e povsem naravna največja možnost 
za mesto ministrskega predsednika in večina nove zbor-
nice tudi želi, da prevzame to mesto. 

Zmagalci pa pravi jo medtem: 
" Z a Poincare jem bo prišel na vrsto Mil ferand." 
Odločno zahtevajo, da morata iti oba, tako ministrski 

predsednik kot predsednik republike. Prepričani so da 
je drugi prav tako tesno spojen z nacionalističnim blo-
kom kot prvi. 

Splošno prevladuje mnenje, da bi predstavljal Herriot 
izvrstnega demokratičnega voditelja. Meni se je vedno 
zdelo, da je ameriškega duha. On je dober Francoz, a 
prav tako dober Evropejec. V zadnjih dveh letih je obi-
skal ter proučil Nemčijo, Rusi jo in Angl i jo . 

Millerand, če ne bo prisiljen k resiganeiji, bi seveda 
rajše imenoval prejšnega ministrskega predsed. Brianda. 
Čeprav je vrgel Brianda med staro šaro po konferenci v 
Cannes pred več kot dvemi leti, je povabil prejšnega mi-
nistrskega predsednika pretekli teden k sebi na večerjo. 
Herriot in Briand pa bosta brez dvoma zavzemala važna 
mesta v novem kabinetu, brez ozira na to, kdo teh dveh 
bo postal ministrski predsednik. 

Zahteva, da mora predsednik republike odstopiti, te-
melji v glavnem na tem, da je podpiral politiko Poincareja 
v nekem javnem pismu na " M a t i n " , ob času, ko je bil dne 
26. marca ministrski predsednik poražen v zbornici. 
Poincare je resigniral, a preosnoval svoj kabinet ter dobil 
v zbornici novo večino. 

" O n (Mil lerand) je nesramno izjavil, da ne bo spre-
jel poraza narijonalističnega bloka," — trdi list Quoti-
dien, ki vodi boj proti predsedniku republike, <4vsled te-
ga mora i t i . " 

Blok na leviri. ki je bil deležen tako velike večine pri 
zadnjih volitvah, da je bil sam presenečen, skuša združiti 
socijaliste, s čemur bi bila zagotovljena absolutna večina 
v poslanski zbornici, ne da bi bilo treba zanašati se osta-
le manjše stranke levice. Blok na levi je prepričan, da 
se mu bo posrečilo spraviti Franci jo na prvo mesto v 
poskusih, da se pomiri svet. 

Nacionalistični blok niti ne ve, kako bi sprejel po-
raz. Andre Tardieu je priznal poraz, ter rekel trpko: 

"B l ok na levi ima večino. Tem slabše za Franc i jo . " 

BUTLEGARSTVO PO POŠTI. 

Philadelphia, Pa.. 14. maja. — 
Izak Bulifaut, ki je bil obtožen v 
zveznem sodišču, da je voditelj 
neke but lesarske tolpe, ki je po-
šiljala svoje blago po pošti v dru-
ge države, se je veeraj spoznal 
krivim ter je bil obsojen na šest 
mesecev ječe v okrajni ječi ter na 
tisoč dolarjev denarne globe. 

S tem pa niso še končane nje-
gove zadrege. Zagovarjati se bo 
moral radi obtožbe, da je imel v 
svojih rokah ponarejene davčne 
znamke. Nadalje bodo dvignili; 

proti njemu 21 nadaljnih obtožb 
in če bo v vseh slučajih spoznan 
krivim ter obsojen, bo moral se-
deti v ječi 104 leta ter plačati 
$520.000 globe. 

Policija je našla pri napadu na 
njegovo prodajalno nekak seznam 
odjemalcev ln več teh odjemalcev 

so oblasti tudi stavile po d obtož-
bo. Priznali so sc krivim ter pla-
čali denarne kazni. Buli fant je 
vodil svoje, posle pod krinko 
'1 No vel t y G la-ss Com panv 

PRIRASTEK NEMŠKEGA IZ-
SELJEVANJA . 

Berlin, Nemčija, 14. maja. — 
Leto 1923 je predstavljalo rekord-
no leto nemškega izseljevanja. 
Malo manj kot 116,000 ljudi je 
zapustilo Nemčijo v namena, da 
se nikdar več ne vrnejo t jakaj. 
Štiri petine teh izseljencev so od-
šle v Združene države. 

To znaei, da se je zavrsilo v 
preteklem letu največje izseljeva-
nje v Nemčij i izza leta 1892. Val 
izseljevanja pa nI ponehal, tem-
več nasprotno, nara^teH v tekočem 
letu. - -

t / 
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MOTENJE PRIJETNIH SANJ 
Slam ^ar<la republikanske stranke je morala že v vet 

Je * »1 1'tnMii silila ju spoznati. da je senator L a Follette mož, 
ki drži svojo besedo. 

Tzv«'deli smo, da so administraeijski krojni v Washing-
t o n i l pričakovali, da j im bo mogoče zamoleati " p e t r o l e j " 
na narodni republikanski konvenciji v Clevelandu ter u-
vel javit i nominacije in platforme v ozračju popolne har-
monije. 

Alt je stara republikanska garda pozabila, da je orga-
nizacija La Folletta v Wiseonsinu republikanska in da ima 
devet in dvajset sedežev na konvenciji v Clevelandu? 

Sanje republikancev so se brez dvoma pojavile po ve-
likanskih zmagah" predsednika nad californijskiin 
Hiram Johnsonom. 

Resnične bitke v okrilju* republikanske stranke se bo-
do pričele šele tedaj, ko bo La Follette pripravljen na boj. 

Pred par meseci je objavil, da bo utemeljil svoj nastop 
m to, kar bosta obe veliki stranki storili na svojih po-
vršjih. 

Pozabil je omeniti, da bo imel devet in dvajset osebnih 
zastopnikov na konvenciji v Clevelandu, a lahko ga v tem 
oziru opravičimo z domnevo, da je bilo to znano rednim re-
publikanskim voditeljem. 

»Sedaj pa je čul Washington z velikanskim vznemirje-
njem, da bo vztrajalo teh devet in dvajset delegatov pri 
zahtevi, da se razpravlja na konvenciji o petroleju, javni 
korupciji ter radikalni zakonodaji. 

K a j pa je Washington pravzaprav domneval ! 
Mogoče, da se bodo vozili ti delegati po Lake Erie s 

čolni l 
Senator La Follette bo nudil republikanski konven-

ciji priliko, da se prilagodi njegovim nazorom, o katerih pa 
mu je dobro znano, da jih konvencija ne bo hotela sprejeti. 

Nato, po zaključenju demokratične konvencije v New 
A orku, bo zbral v Clevelandu mogoče najbol j važno poli-
tično zborovanje v letu, — konvencijo, ki bo odločala, če 
n a j nastopi kot neodvisen kandidat ali pa ostane na strani 
ter podpira stari stranki. 

Sklep La Folletta v tem oziru bo mogoče najbolj važna 
novica, kar jih bodo slišali republikanci v tekočem letu"in 
v bližajoči se kampanji. 

Stara garda republikanske stranke pozna že dolgo 
stališče La Folletta, a noče uravnati svojega postopanja 
tako, da bi uveljavila sporazum ž njim. 

vijo, se zopet v d ni are m pojavi. 
Skupno število uničene živine v 
Califorrniji do 26. aprila, kakor 
poročilo pravi, znese 30.314 krav 
in volov, 19,616 ovac. 18,402 pra-: 

šičev ter 412 koz in kozlov. 
Pravijo, xla taki kužni baeili ne 

morejo živeti v vročini, kadar j«: 
vreme 80 stopinj in se torej nade-
jamo, da bo te epidemije kmalu 
kcne«-. To se laliko zgodi "most 
any day" . 

Da si nas suša in živinska kuga 
tare in druge neugodnosti, žrtvu-
je m o velike svote za izobrazbo na-
še mladin-v Pred .25 leti smo zgra-
dili višjo šolo, ki pa je sčasoma 
postala premajhna, tako da smo 
volili za novo polmilijonsko šol-
sko poslopje,. Id je bilo odprto 
pred letom dni s prostorom za 750 
učencev (učenk). Sedaj so pa že 
skoraj vsi sedeži zavzeti, tako da 
potreba gleda za povečanje šole. 
Šola lastuje 8 onmibusov, ki dova-
žaju študente z.dežele i šolo, one, 
ki spadajo y Porterville Union 
II i o;h School District. 

Prvi Slovenec, ki je gradusirai 
v novi šoli minulo loto, je Anton 
r-iinoniek Letos pa graduira nje-
gova sestra Mary, ki je bila pred 
krat k i li* odlikovana s srebrno me-

daljo od Underwood Typewriting 
Company. Ona je prva, ki je do-
bil?. to odlikovanje, kar obstoji 
Porterville Hiuh School zadnjih 
25 let. Da je v>a šola ponosna na 
njeno odlikovanje, naj svedoei 
prilnT.. ni izrezek iz "Portervi l le 
3Wly Messenger", ki se prestav-
ljen glasi: 

' Miss Marv Snaonich je dobila 
od Underwood Typewriting Com-
pany srebrno medaljo, ker je pi-
sala trkom petnajstih minut v^a-
ko minuto po šestdeset besed na 
pisabii .stroj. 

' 'Mis« Mary Simon i eh je prva 
študentka na Porterville visoki 
Ši'li; k i je pokazala zadostno na-
ijlšeo in pravilnost, da je dobila 
odlikovanje. 

" T o pa še ni vse. Dala se ji je 
tudi prilika, da postane članica 
"Order of Good Typists". Da tc 
doseže, mora pravilno napisati 
predlrvženi rokopis Pisati mora z 
naglico šestdesetih besed na mi-
nuto ter ne sme napraviti nobene 
napake. Izbrisati ne sme ničesar. 
Tsilk izbrisijaj bi ji onemogočil 
postati članica tega reda." 

Srčni pozdrav čitateljem in ci-
tate! jicuni Glasa Naroda. 

J. K. S. 
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Novice iz Slovenije. 
Smrtna kosa, 

V7 Ilibniu je na Veliki petek 
lmrl Anton Arbo, hotelir po-
sestnik, tast sodnega svetnika dr. 
h ar:a Vuka in prof. dr. Peterima. 
Pokojnik je bil znan po vsem Bo-
.eujskem in je vzgojil svojo rod-
;.hio v strogo narodnem duhu. 

V Stari vasi pri Vidmu je na 
V>liki prtek umrl Ivan Počival-
<ek. ugleden in priljubiien pr.test-

Velikonočni pretepi. 
V ceijsko javno bolnico so pre-

peljali 261otneea kmetskega fanta 
Frana Irmančnika iz Rečice v Sa 
vinjsk; dolini. Tekom pretepa je 
dobil s cepinom težko poškodbo 
na glavi, da obstaja velika nevar-
no..} za njegovo življenje. Koliko 
je pa za pravnike sličnih sluča-
jev. kt- ljudje sploh niso iskali 
zdravniške pomoči 

Dopis. 
Porterville, Calif. 

Imam nekaj gradiva in ielim. 
d;« ga priobčite v Listu Glas Na-
r« d« in f*icer: suša v Kaliforniji: 
/.i\ioska kuga na gobcu in park-
l.iih : nova višja šola v Porter-
ville; Slovenka odlikovana s sre-
brno medaljo od Underwood 
Typewriting Co. 

I)a.-»i smo vagoni suhega in vro-
<'-i ua vremena v Californiji. vendar 
kaj takega, kakor letos, že ne 
pomnim od leta 1894.. ki je bilo 
podobno lct'esnjemu. Celo jesen in 
/ m*. dobili komaj kake 'S pal-
« e (inče) dežja, ki pa iu zadostno 
zemljo namoč(L da bi vsaj bl*žnji 
griči obzMemeLi. Tule River, iz ka-
tere sme dobivali vodo za nama-
kanje. je letos suha. Pšenična .se-
tev je dokraja uničena. Pri nas je 
nekoliko bolje. Dalje, proti seve-
ru. okolu Sacrante, se pa ne mo-
rejo ponašati z dobro žetvijo. 

Vremenski preroki, ki so nam 
Hbetali veliko dežja marca in 
aprila meseca, so je jako motili, 
ker ga ni bilo. Tak največji vre-
iii nski prerok je Father Ricad, ki 
je profesor za zvezdoslovje na 

:ita Clara učilišču. Kar on v 
javnost sporoči, mu ljudsrtvo rado 
vrjame, ker res večkrat prav za-
devne. ĉ*da letos pa le ni imel ta 
"štemkukar" sreče s svojim pre-
^-okovaniom. Bolj premeten pa je 
bil Mr. Halefield. Ta mož je nare-, 
dil pogodbo v Haiiiordn za 3000 
dolarjev, d« naredi-v teku cae^a 

meseca 2 inea dežja. Postavil si je 
1 ore j 30 čevljev visok stolp, od 
koder je v oblačnih dneh spuščal 
kemična snovi v zrak, in res je 
imel srečo, kajti ob istem časit je 
istinito padlo okoli Hanforda za 
2 inča d<nžja. JIož je prejel 8000 
dolarjev za svoj trik. 

V ugodnem času začne tu deže-
vati novembra, tako Ja ima gove-
da čez z/make mesece zeleno pašo. 
Tega pa letos ni bilo, in stogi kr-
me so ptišli, pašniki so pa goli in 
prazni. Živinorejci so morali im-
portirati liranila iz drugih držav, 
da si živino pri življenju pridrže. 
l^aš to je vzrok, po mojem mne-
nju. da se je živinska bolezen, ki 
ji pravijo Hoof and Mouth Di-
sease, raztresla po deželi. Živinee-
tu etsče gobec in mu beli stok ne-
prenehoma euri iz njega. Parklji 
» tečejo in v več slučajih odpade-
jo. Molzne krave izgubijo mleko. 
Sploh je živina v takem, stanju, 
da ne more niti poginiti, niti ni 
sploh za bodočo rejo. V Tulare 
County ju smo bili prosti te S3bc, 
toda prve dni maja se je pokazala 
ta pošast 4 milje od naše farme. 
Prizadeti mož lastuje 80 molznih 
krav in čez 100 svinj. Vsa ta žl-
viii.a bo uničena. "Država plaea aa 
pokončane živino, mislim, 60 od-
stotkov precenjene vrednost L Dr-
žava si prizadeva na vs' molči, Ita-
ko preprečiti nevarno epidernijo. 
Toda zdi se mi, da je vse toras-. 

MSP.WP- A? j? v Hlfifc J&*-

ti 1IC. | r . 

Na Veliko soboto je umrl v 
Ljubljani Franc liauseh, major v 
pokoju, svak predsednika okr«-ž-
tega sodišča dr. Toplaka in kkar-
aai ja Rikarda Sušmka. Bil je ved-
u zaveden Slovenec, blagega zna-
-aja in siiiošno priljubljen. 

Smrt v plamenu. 
Pr: Mariji Snežni v Slov. gori-

•î h se je pripetila v torek 15. apr. 
4rožna nesreča, ki je zahtevala 
•loveške žrtve. Tamkajšnji kovač 

S:oik je čez dan žgal oglje, zvečer 
)a je pogašeno oglje .spravil v ko-
nčnico, kjer je tudi stanoval z 

iiužino. Ponoči je oglje začelo 
ihti, vsled č e ^ r se je vnela ko-
v.tčnica. Kmalu je bilo celo po-
il«»pje v plamenu, iz gorečega po-
!opja sta se rešila samo dva ko-

vačeva otroka, kovač Šterk, nje-
gcva žena in najmlajši otrok pa 

> zgoreli pod gorečim tramov-
jcm. Izpod razvalin so sosedje 
zjutraj izgrebli kosti nesrečnih 
i t <;v in jih odnesli na domače po-

^•paliišče. Tragedija Sterk o ve 
odbine vzbuja splošno sožalje. 

Požar v Racah. 
V liooi od Velikega petka na so-

boto je izbruhnil (pri posestniku 
Ivanu Perku v Kačah požar, ki se 
je vsled močnega vetra hitro raz-
- ril in vpepelil Perkova gospo-
darska poslopja ter poslopje po-
sestnika Kranjca. Bila je velika 
nevarnost, da zaneti ogenj tudi 
vsa sosednja poslopja. Reševalnih 
del .so se udeležili poleg domačega 
gc-nilskega društva tudi gasilci h 
I Vdove, Hotinje vasi iu Hoč ter 
mariborsko gasilno društvo s tur-
binsko bi'izgalno. Plamen je že 
objel tudi s slamo krito lii.šo po-
sestnika Jakoba Lovrenčiea, ven-
dar pa so jo rački gasilci pod po-
veljstvom načelnika Alojzi ja Fa-. 
bša še pravočasno rešili. Škoda je 
zelc velika. Domači gasilci so 
vztrajali na pogorišču do 3. zjuti. 

F ing inn roparski napad. 
Urarsiii pomočnik Franc P. je 

tingiral roparski napi:d in sicer iz 
siraliu. ker je zgubil zavoj svoje-
ga mojstra v Trzinu. Medtem se 
je zavoj našel in je policija radi 
fingiranega napad0. P. aretirala. 

Umor pri P juju. 
O umoru pri S_v. Marku niže 

Ptuja se še poroča; Morilec je Ga-
špar ljudvik. Ustrelil je I. Horva-
ta pred župno cerkvijo v trebuh. 
Vzrok: ljubosumnost. 

- . . . *> 

Požar na Štajerskem. 
V VeHki Piresici pri Žalcu je 

nastal o Veliki noči požar, ki je 
uničil skoraj celo poslopje posest-
nika .Marka Paneerja. Pri gaše-
nju j e zadobil Pancer težke opek-
line £er so ga morali prepeljnji v 
celjsko - bo3nŠn&p. 

Iz ^Iaribora poročajo: Vlomilci 
.li tatovi so v mestu čez praznike 
počivali. Tem živahnejši so bili 
pretepači v okolic:. J z I imbuša su 
pripeljali v bolnico pri fantov-
skem pretepu težko ranjenega r*fi-
1't nega Franca Čeha in SOletnega 
Franca Zemljišča. Eden teh pa je 
še v bolnici tako razsajal, da so 
morali poklicati stražnika, ki ga 
je vsega obvezanega vtaknil v 
'ukujo — Velik pretep so imeli 
tudi v Račjah. Orožniki morali 
tam aretirati 10 mladih fantov, 
samih snirkolinov. in jdi prijie-
Ijaji v mariborsk'- sodnijske za-
por^. — V Mariboru samem pa sta 
neki delavce iu šalski sluga na-
padla postajenačelnika koroškega 
'lol -dvora Muborka in njegova 2 
spremljevalca Tudi ta dva st j po-
roii.ala' v policijske zapore. 

Nesreče pri streljanju. 
Letošnjo Veliko noč d v mari-

borski okolici zopet prav marljivo 
stivljali, tako da se je že od sobote 
naprej slišalo v mesto neprestano 
pokanje linžnarjev. Žrtve seveda 
niso izostale. V mariborsko bol-
nico so pripeljali ITletneira Ru-
dolf« Moljačiča iz Poljčan. !d je 
dobil pri streljanju precejšnje po-
škodbe po obra£u in nogah. Stre-
ljali pa so tudi čisto v bližini me-
sta. tako da je v nedeljo zvečer 
priletel na streho bogoslovja kg 
težek del možnarja. ki se je pri 
izL-trcljevanju odtrgal. Nekaj 
oseb pa je policija aretirala, ker 
-o streljali s škatljami, napolnje-
nimi s karbidom. 

Uboj v Slovenskih goricah 
V petek 11. aprila so se stepli 

fantje kopači pri Sv. I.avrencu 
pri Ptuju. Družb:i je bila seveda 
vinjena. Nekega 50letnega Marti-
na Tašiierja iz Zagorja, očeta sti-
lih o,rrok. so tako pretepali s koli 
"m nrotikami, da je podlegel ra-
nam. Smrtno veliko rano .it; dobil 

motiko po glavi. V dobi sedmih 
mesecev je to že peti uboj v tem 
okraju. Žalostne razmere. 

Uboj pri Rogaški Slatini. 
V Sv. Križu je .ustrelil sir. po-

sestnika I avrenčiča iz Tekavčega 
1 kletnega sina vdove Drofenik iz 
Roden. Strel iz opeke in peska, ki 
je Šel mladeniču skozi pljuča, je 
povzročil takojšno smrt. Drofenik 
jo bil baje ustreljen po nesreči. 

Roparski napad. 
V Hudem potoku je bil v svoji 

niši napaden od dveh neznancev 
posestni!; Ivan Skorinšek. Prvi 
napadalec je začel Skorinška da-
vrti k-, ca tolei po glavi, drugi pa 
je s sekiro v roki obstal ryri vra-
tih. Skorinšek je napadalca sunil 
z nožem v glavo in v trebuh, na-
kar sta oba zbežala.. Napadalca 
sta bijn. dva delavca iz Brani o vč, 
ki pa še nista bila prijeta. 

Peter Zgaga 

To je do pičiee resnično in ja-
ko značilno: 

V Nevv Yorku je posebno so-
dišče. ki se bavi s slučaji prehi-
tre vožnje in prei.skuje vzroke av-
tomobilskih nesreč. 

Včeraj je prišel na vrsto slu-
čaj neke gospodične. Gospodična 
je stara cnoindvajset let. živi v 
hiši št v. 10 na zapadni petinštia-l-
deseli cesti ter je hčerka — no. 
to bom pa -xizneje povedal. 

Obtožena je bila. da je vozila po 
prometni 10. Avenue z naglico 
devetindvajsetih milj na uro. 

Gospodična ni bila navzoča pri 
obravnavi. 

Zastopal jo je advokat. 
Kot tožnik je nastopil proti nji 

patrolman Edvard Fleming. Ko 
ga je sodnik vprašal, kako je bi-
lo. ni hotel govoriti. 

Sodnik Norman .J. Marsh jt-
spoznal gospodična krivim. Ni 
pa obsodil in j i ni naložil nobem-
kazni. 

Gospodična je bila sedaj že 
drugič pozvana pred sodišče za-
stran prehitre vožnje. 

V prvem slučaju je bila opro-
ščena. 

Iz tega je razvidno, da s<> ;urif-
riška sodišča jako popustljiva, 
kaj ne ? 

Toda le v gotovih slučajih. 
Ali veste, kdo je omenjena go-

spodična ! 
Omenjena gospodična je 

Abby Rockefeller, vnukinja naj-
bogatejšega človeka na svetu 
Johna D. Rockefellers. 

f'lovek, ki je v tako tesni žlali-
ti z Rockefellerjem. si pa dam 
današnji lahko marsikaj špogn . . 

K fotografu je prišel zakonski 
par. 

Fotograf je posadil ženo na 
desno, moža pa na levo in pripra-
vil aparat. 

Predno je pa pritisnil, ju je pa 
opozoril : 

— Nikar se tako kislo ne drži-
ta. Nikar ne glejta drug drugega. 
Vstran poglejta. se bosta malo 
lepše držala. 

• 
O. človek je grešni stvor! \"sa>; 

greši preja! i sle j. 
Le pomislimo, dragi rojaki, ka-

ko strašno smo grešili pred pe-
timi leti. ko smo se norčevali iz 
2.7;")% piva ! 

Sedaj nas je zadela zaslužena 
kazen. 

• 
Vprašaj kateregakoli moškega, 

če je že dolgo Časa poročen, in 
vsak ti bo rekel, da ja. 

• 

Kdor se hoče due 1. junija do-
bro zabavati, naj obišče piknik 
Pershalcove godbe, ki se bo vršil 
na College Pointu. ^ 

* 

Profesorji imajo dosti časa in 
se vsled te ga bavijo z vsemi mogo-
čimi stvarmi. 

Neki profesor na Columbia vse-
učilišču je pred kratkim izjavil, 
da so dolge noge znamenje viso-
ke inteligence. 

Sedpž inteligence je potemta-
kem presneto nizko padel. 

• 

Marsikaj se je že slišaJo. mar-
sikaj se je že čitalo, še nikdar se 
pa ni niti čitalo niti slišalo, da st,-
je mlada lepa. bogata deklica po 
ročila s šestdesetietnim moškim. 
ki ni imel niti centa. 

• 
Nekateri pravijo, da so dolge 

kiklje za ženske jako nevarne. 
Toda dolge kiklje pho nevarne 

za ženske. 
Zato niso nevarne, ker jih no-

čejo ženske nositi. 

KCtflČER 
W R 0 Š K o a Z D 8 A V J E \ 

OSKRBA MATEfilNSTVA 

OTROŠKEGA ZDRAVJA , 

^ E vaš otrok ponoči 
joka, je nemiren 

in ne spi, povzroča te 
težkoče najbrže hrana. 

V takih slučajih bi mo-
rali uporabljati Bor-
denovo Eagle Mleko, 
hrano, ki je vzredila 
več čvrstih in zdravih 
moških in žensk kot 
vsa druga hrana za o-
troke skupaj. 

Eagle Mleiko je stano-
vitno mleko že 63 let. 
Močno ga priporočajo 
in predpisujejo zdrav-
niki, če ni maternega 
mleka. 

Če ne veste, kako upo-
rabljati Eagle Mleko, 
aam pošljite ta oglas, 
in mi vam bomo posla-
li navodila glede hra-
njenja, Knjigo za otro-
ke ter razna druga dra-
gocena navodila brez-
plačno. 

THE BORDEN COMPANY 
Borden Bldg„ New York 

Nti«MtalMt)rt. 
nihil toda n M m 
idH In poofs* tmti, 
fez so Ml&B TTtdnoiti 
poMtwo a HNt* i » 
i b i au lm 
Otkrfc* {a hnaitev do 
jaoEkor i« uliwft p» 
a»Dk n nl ion in r* 
narod tcU*. Zato w 
Mas idl nwbo priaa* 
UU poUwiac in pedrob-
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Odprava papeškega plemstva. 

Teža in mera dojenčkov. 
Stariši hi moraki reilno tehtati svo-

ji« nrtoke t«-r zaznamovati, koliko teh-
tajo. Tehtanje vsaki teden je priim-
roC-ljivo za ]»r\ ih šest mesecev življenju 
majhnega otroka. l'o dvakrat na mo-
sor pa naj so jih tehta tekom drugega 
leta. Holj nežne in obentljivc otroke 
j<- trvha tehtati lw>lj poposto. Zdrav in 
normalen otrok izpuhi (lesnt ali enajst 
odstotkov teže, katoro je inipl ol> roj 
»tvvi v teku Jlvoh dui ]»i> rojstvu in ]ir-
votno težo dobi nazaj šele približno v 
desetih dneh. 

Xadaijna izpuha teže pa drugem <Jne-
vu znaOi, da potr«-hnjt» »let*-- vef hrane 
kol jia mu je morejo nuditi prsi. 

Povprerni otrok tehta ol» koneu prve-
k.i h'tsi približno trikrat toliko kot ji-

j tehtal oli rojstvu. I'ovpreOuo tedensko 
pridobi vanjo na teži pri normalnem, 
zdravem otroku znaša imI štirih do še-
st ill un«\ 1'ovpriH'na višina zdravepa 
novorojenepa otroka znaša med ši-st-
najstim! in štiri in dvajsetimi inei iu 
teža znaša od šest do osem funtov. 
Novorojeni mož kepa s]>ola tehtajo |»i-
tiavadi |m.1 do trieetrt funta vee kf»t 
pa otroei ženskepsi sjHila. 

Teža dojeneka se poveC-a bolj hitro 
tekom prvih tednov življenja. Po dveh 
lednih pa do petega meseca niste otrok 
hitro, a rast postane manj napla. a 
stalna in enakomerno do konca prvepn 
lota. Tekom drupepa leta zraste otrok 
približno za štiri do j>et inčev. Tekom 
rretjepa leta od treh do štirih inčev. 
Tekom či-trtepa leta d veli do treh 

(il»cev in « m I te starosti naprej do eimj-
jstepa leta zrasje vsako leto do dveh 
j inči-v. 
i l>oha hitrejša narašetinja teže ih»jenč-
ka je tekom prvih in tih mesei-ev živ-
ljenja in največ pridobi dete n:i teži 
v drupeni mesecu, ko hi se morala te-
za vsakepa dojenčka zvišati IHJ šest do 
osi'tu unč vsaki teden. 

Naslednja tabela predstavlja povpreč-
no težo. višino, obse- prsi ter ol.sop 
plave tnoskepn in ženskepa otroka IMI 
rojstva naprej. 

Kakor je že porae.tno je iiali-
janska vlada odpravila vsa |>;ip-. 
.ška plemstva, pridobljena iz/.a I. 
1.S70. Sedaj pa poročajo v/. Rima, 
da je ta odlok povzročil veliko 
razburjenje med prizadetimi, kaj-
ti s tem odlokom se je "razple-
menitilo'" nad 60.000 vojvod, gro-
fov. markizov in baronov, ki ža-
injejo za denarjem, katerejra so 
morali izročiti papežu pri podeli-
tvi njegovega plemstva. Ta Mus 
solini jo v odlok je torej občutna 
omejil vatikansko trgovino s 
plemstvom Vatikan namerava so 
daj raztegniti svojo trgovino v 
inozemstvo, zlasti v one države, ki 
sr> odpravile plemstvo. Vojnim 
dobičkarjem se sedaj obeta lepa 
konjunktura. Sicer pa tudi v lt;i 
Jiji se ni treba popolnoma obupati 
pa pešk i m plemenitašem. kajti orl-
lok predvideva dovoJjenje nadalj-
nega papeškega plemstva, a ko do-
l»i država pri tem svoj delež in si-
i-er za vojvodski naslov 70,000 lir, 
z;i tnarkrza ."»0.000 lir. za grof a 
tfl.GOO lir in barona H0.000 lir. 

Rusija nabavlja avtomobile. 

.Moskovsko po 1 jet je "Auto-
promporv" je podpisalo z itali-
jansko tvornico za avtomobile 
' F i a t " k u p n o pogodbo 'za 1^0 

tovornih avtomobilov. "F iat " " iz-
roči vozila proti dveletnemu kre-
ditu. Rusija bo odplačevala av-
tomobile v rednih tromesečnih 
obrokih ter bo vozila porabila za 
Kavkaz, k jer je železniški promet 
zelo pomanjkljiv. 

Tabela, ki kaže povprečne teže 
za otroke. 

Ob rojstvu: 
I I »ečki 7.."."» 

Deklice 7.10 
Po treh mesecih: 

I >ečki 1-_'.1<» 
1 »eklice 11.00 

Po šestih mesecih : 
1 >ečki Hi.O 
1 »eklice ir».r» 

Po dvanajstih mesecih: 
I >ečk i L'0..-; 
J )ekliee i;>.s 

Po osemnajstih mesecih : 
I>ečki 211. S 
Deklice 

Po 24 mesecih : 
I »rčki UU..1 
Deklice 25.5 

.Materam, ki imajo dojenčke, katerih 
ne morejo same dojiti, priporočamo 
UI Hira ho Rorden-ovepa Eaple Mleka za 
prehrano otrok s pomočjo steklenice. 
To je najfinejše mleko ter najin«] iši 
sladki >r. ki sta zmešana in )>ripra vi je-
na na znanstven način. Horden-ovo 
Î aplo Mleko je živilo, ki ustvarja moč-
ne nope ter zrlrava telesa. Dojenčku 
nmopuči pridobivati na tež L kar se mo-
ra z^oiliti. če hoče hiti otrok normalen 
iu zdrav. Odobravajo iu priporočajo 

zdravniki že nad pet in šesoleset 
let raili njepove kakovosti 

Prečitajte rianke vsak teden paz-
ljivo ter jih prihranite za bodočo upo-
rabo. 

Gluhonemesc čul radi-koncert. 

Neki Giovani Benini, rodom rz 
-Milana, je pred krakim prisostvo-
val radio-koneertu. ki se je vr.šil 
v kraju Ponte Lagoscuro. Kakor 
ostali navzoči, si je tudi on nadel 
na glavo slušalko in v splošno za-
čudenje poslušalcev je menadno 
pričel dajati znake, da razume 
godbo in na obrazu mu je bilo ci-
tati s kakšno radostjo je poslu-
šal še nikoli čujeee zvoke. 

irovA m o n v i pt jmia 

NA KRVAVIH 
POLJANAH j 

S p i s a ^ l T m i ^ M a l i f i ž ^ ^ 
P m i « m * mmm. 

»t t. • ~ A » ^jwfy 

T EPLENJB in strahote • bojniti vohoiiU bizief« 
slovenskega planinskega polka, 

Y knjigi so popisani vsi boji bivlega slovenskega 
polka od prvega do zadnjega dne svetovne vojne. Is 
&alicije, z Doberdoške planote, z gorovju s Tirol, Fajfc 
lega hriba, Hudega Loga, Sv. Gabrijela, P i j an tO I 
polkovem upora ter njega fcakletvi. 
gujlltm } • Irdo v—ms, 370 piraai la « i H h t » V » j a * . 

"OLAJB HASODA ' * M OortUaA« ^ « « 
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Glasil® Jugoslovaiske 
Qlavnl •dbornlkl. 

lVsdscdnlk: RUDOLF PERDAN, »II K. 186 ti* BL. Clftraian*. o 
Pedpradaadnlk. LOUIS BALANT, Box 10f Pearl AT«.. Lonl«, O. 
Tajnik: JOSEPH PISHL.BR, Kly, Minn. 
Blagajnik: IX>UIS CHAMPA, Box 861, Kly. Minn. 

Kasajnlk n«lspla£anUi amrtain: JOHN liOV££N, «11 — lltk Ara. M . 
Duluth, Minn. 

Vrhovni stfravnlk* 
Dr. JOS. V. CRAIIKK. SOS American State Bank Bid«.. fOfl Grant St. at 

( Sixth Ave., I ilUburgh, Pa. 
Nitfzorni ad bar: 

A N T O N ZBAANTK. Room tM BakaweU BID«. , aor. DUBOU am« Oraat 
Str*eta. Plttabur*ta. Pa. 

M O H O R M L A D I Č , 1SS4 W. IS Street, Chicago, 111. 
FRANK SKRAEEC. 4823 Washington Street. Denver, Col«. 

Porotni a«bor. 
LEONARD 8LABODNIK, Bos 4S0. Ely. Minn. 
GREGOR J. PORKNTA. 310 Stevenson Bid«.. Puyallup; Waeh. 
FRANK aoRICH. «117 Bt. Clair AT«., CloTeiaad. o. 

Združevalni odbor. 
VALENTIN PTRC. 7S« London Rd.. N. E.. Clevelas«. O. 
PAULINE ERMENC, 3R3 Park Str., Milwaukee. Wla. 
JOSIP STEKLE. 404 E. Mesa Avenue Pueblo. Cola. 
ANTON CELARC. 631 Market Street. Waukesan. 111. 

Jednotlno aradno glasilo: "Glas Naroda*'. — — — 
Vae atvurl tikajoče ee uradnih zadev kakor tudi denarne poAllJatve 

aaj ee pošiljajo na glavnega tajnika. Vae pritožbe naj se poftUJa na pred-
aednlka porotnega odbora. Proinje za sprejem novih članov la bolniška 
•plCav l̂a naj se poftllja na vrhovnega zdravnika. 

Jugoslovanska K&tollSka Jed nota se priporoča vsem Jugoslovanom aa 
obilen pristop. Kdor 'eli postati član te organizacije, naj se mglasl tajnik« 
bliZnJega druitva J. 8. K. J. Za ustanovitev novih druStev se pa obrnit« 
na gl. tajnika. Novo društvo se lahko vstanovl s S člani ali članlcamL 

Iz urada glavnega tajnika J* S. K. J. 

Ascsment št. 310. Mesec maj 1924. 

Poročilo umrlih članov in članic, katerih posmrtriine so bile naka-
zane tekom meseca aprila 1924. 

L'mrli brat. Jacob Trontel. cert. »t. 1180. član društva Sv. Pe-
tra in Pavla. Ai. 15. l'uebio. Colo. Umrl dne 16. marca 1924. Vzrok 
smrti: avtomobilska nesreča. Zavarovan' je bil za .$1000.CO. Pri-
stopil k Jednoti dne 13. julija 1902. 

Fmrli brat, George Vidosh. cert. št. 3884. elan društva Ma-
rija Zvezda, št. 32. Black Diamond. Wash. Umrl dne 19. marca 
1924. Vzrok smrti: jetika in bolezen na ledvicah. jZavarovan je bil 
za -1900.00. Pristopila k Jednoti dne 20. avgusta 190.",. 

("mrli brat. Andro Rajakovieh, eert. št. 0082. elan društva 
Uiin Pri jatel j Malenib. ši. 6S. Mouessen, Pa. Umrl dne 19. marca 
1924. V/.rok smrti: srčna bolezen. Zavarovan je bil za .+1000.00. 
Pristopil k Jednoti dne 20. novembra 1906. 

I'mrii brat. Štelan Jengich, eert. št. 16320. član društva Sv. 
•Ilirija, št. 1 H. Cokedale. Colo. Umrl <lne 8. aprila 1924. Vzrok 
•mit: pobit v preniofjokopu. Zavarovan je bil za $1000.00. Pristo-
pil 1: -ledno)i dne 30. marca 1913. 

UiuHa sestra. Marv Skubee. cert, št. 9S04. članica društva Sv. 
.1 a ne/a Krstnika. št. 112, Kitzville. Minn. Umrla dne 3. marca 1924. 
V/.rok smrti: vnetje možgan. Zavarovana je bila za $.">00.00. Pri-
stopila k Jedil«.t i dne 6. februarja 1907. 

Umrli brat. Louis Knaus. cert. št. 14832. član društva Sv. -Ta-
i;«'za Krstnika. št. .'>7. < "leveland. Ohio. Umrl dne 1S. aprila 1924. 
Vzrok smrti: mrtvoud. Zavarovan je bil za $1000.00. Pristopil k 
Jednoti dne 30. novembra 1911. 

Umrla sestra. Margaret Kokal. eert. št. 9533. članica društva 
Sv. Mihaela Arhangvla. Št. 40. Claridge. Pa. Umrla dne 20. aprila 
1924. Vzrok smrti: rak. Zavarovana je bila za $500.00. Pristopila 
k Jednoti dne 1. septembra 190.~>. 

Umrli bi at. Pan gre Markovieh. eert. št. 7278, član društva Sv. 
Jurija, št 111. Lcadville. Colo. Umrl dne 31. marca 1924. Vzrok 
smrti:, pljučnica. Zavarovan je Iti! za $1000.00. Pristopil k Jednoti 
dne 23. avgusta 1907. 

Tekom mcscca aprila sc jc izplačalo kakor sledi: 

Z,i posmrtnlne Članov in člani«- $ 7,000.00 
Z,i bolniško podporo, operacije, odškodnine in od-

pravnin« $11.071.02 

Z bratskim pozdravom 
Skupaj . . . $18,071.02 

Joseph Pishlcr, tajnik. 

Spremembe med društvi in Jednoto za mesec april 

Diultvo tv. Ciril* in Metoda, štev. 1. Ely, Mina. 
Pristopila: Štefan špeha. 92. 23-19. ,">00. 32: Marko Vukelich. 

9^, 23850, 1000. 26. • - « 1 * 
Prestopila k društvu št. 2. Ely, Minn.: Joe Mavec. 79. 16201. 

1000. 34; Frances Mavec. 85. 17977. 500. 29. 
Društvo tv. Srca Jezusa, štev. 2, Ely, Mi™i 

Pristopil: Danijel Bohinc. 95. 23851. 1000. 29. 
Premen i 1 zavarovalnino iz -rlOOO na $250: Fred A. Vider. 91, 

21462. 250, 30. 
Društvo «v. Barbare, štev. 4, Federal, Pa. 

Pristopili - Albina F. Demshar. 06. 23826. 500. 18; Rose G. Dem-
shar. 04. 23827, 500. 20. 

Društvo Sv. Barbare, št. 5 Soudan, Miimr 

Prestopil k društvu št. 1, Ely. Minn.: Anton Gornik, 92. 20871. 
1500, 30. * k I J I i I 

Umrl : Nikolaj Šimič. 57, 71*. 1000. 43. 
Društvo sv. Aojzija, štev. 6, Lorain, Ohio. 

Pristopili: John L. Zortz, 08, 23856. 500. 16; Louis J. Balant. 
0S. 23855. 1000. 16: Johanna Snstarsic. 08. 23854. 1000. 16. 

Društvo rr. Cirila in Metoda, Štev. 9, Calumet, w^h, 
Pristopila: Joseph Certalie, 07, 23823, 1000, 16; Michael Mur-

vicb. 05, 23824. 500. 18. 
Zopet sprejet: Joseph Ovniček, 01. 19303, 1000, 18. 

Društro ev, Jožefa, štev. 12, Pittsburgh, Pa. 
Prestopil k društvu št. 29. Imperial. Pa.: Michael Perhavc. 86. 

204:14. 1000, 33. 
Umrla: Carolina Bohtar. 77. 8401. 500. 30. 

Društvo «v. Petra in Pavla, štev. 15, Pueblo. Colo. 
Zopet sprejet: George Reba. 81. 2251. 500, 42. 
Suspendiran: Michael Horvat. 95, 17668, 1000, 19. 
Umrl: Jakob Trontelj, 78, 1186, 1000. 24; Anton Boje. 82. 

18288, 1000, 36. 

Katoliške Jediol@ 
Inkorporirana leta 1901. 

Vstanovljena leta 1898. Glavni urad Ely, Minnesota, 

Premeni! zavarovalnino iz $500 na $10CO: Anton Boja. 82, 
18288. 1000. 36. 

Društvo sv. Cirila in Metoda, štev. 16. Johnstown, Pa. 
Pristopila: August Pieskovich, 02. 23839. 1500, 22; Amelia Le-

diuski. 08, 23852, 500. 16. * 
Društvo sv. Alotjaija štev. 18, Rock Springs, Wyo. 

Zopet sprejet: Blaž Aljinovieh. 94. 21631, 1000. 28. 
Suspendiran: Celesto Miloš. Si>. 20942. 500. 35. 
Prestopil k društvu št. 104. Chicago. 111.: Blaž Aljinovicli, 94, 

21634. 1000. 28. 
Društvo sv, Jožefa, štev. 20. Gilbert, Minn. 

P r i s t o p i l ; John Mes tn ik . Os. 23774. 500. 10. 
Društvo sv. Jožefa, štev. 21, Denver, Colo. 

Štipendirana: John Perko. 78. 22220. 1000, I I : Theodore Per 
ko 23398, 1000, 17. 

Društvo sv. Ime Jezusa, štev. 25, Eveleth, Minn. 
Pristopih John Peric-h. 07, 23769. 1000, 17. 
Suspendirana : Marko Musicli. UH. 217U6. 1500. 1S: Matheu 

Skcrjanc, 02. 20525. 1500. 18. 
Društvo sv. Štefana, štev 26, Pittsburgh, Pa. 

Pristopili: John Bubanovich. 91. 23834. 500. 33: Mary Balko-
ve. 9U. 23829. 1000. 34; Frank Flajnik, s7. 23831. 1000. 37: Rozalia 
Golob. 06. 23832, 1000. 18: Paul Klun. 93. 23835. 100'.). 31: Joseph 
Johovich, 95. 23830. 1000. 29: Mary Jerala. 74. 23833. 250. 49: John 
Pavlešič. 74. 23S28. 250. 50. 

Društvo sv. Jožefa, štev. 29, Imperial, Pa. 
Pristopil: Jakob Dolinar. 08. 23825, 1000. 16. 

Društvo sv. Alojzija, štev. 31, Braddock, Pa. 
Umrl: Frank Petrovčič. 04, 2058. 1000. 38. 

Društvo Marija Zvezda, štev. 32, Black Diamond, Wash. 
Umrl : Mihael Drnovšek. 07. 3628. 1000. 38. 

Društvo sv. Barbara, štev. 33, Trestle, Pa. 
Premenil zavarovalnino iz $1000 na $2-"»li: Jacob Klinar. 71. 

7289. 250, 30. 

Društvo Sv. Petra in Pavla, štv. 35, LloydeU, P a 
Prestopila k društvu št. 71. Collimvood. Ohio: Anton K resa r, 

09, 0420. 1000. 38; John Kresar. 0-">. 21876. 1000. 17. 
Društvo sv. Alojzija, štev 36. Conemaugh, Pa. 

Pristopil: Vitus Rovanšck. OS. 23838, 500. 16. 
Premenil zavarovalnino iz $1000 na $250: Louis Butara. 04. 

20S63. 250. 17. 
Društvo sv. Janeza Krstnika, št. 37, Cleveland, O. 

Pristopili: Frank Matte. 23-10. 1000. 30; Frank Zal ar, 95. 
23842, 1000, 29; Mihael Sile. 01. 23841, 500, 23. 

Zopet sprejeti: Anton Dolinar 07. 23467, 1000. 16; Milan Ža-
gar, 85, 11913. 500, 33; Uršula Budič. 84, 11638. 500. 25. 

Suspendiran: Anton Debevee. SI. 22521. 500. 41. 
Umrl: Louis Kuans. 75. 14382. 1000. 36. 
Prestopil k društvu št. 70. Chicago, 111.: Philip Drašler. 01. 

23291, 1500. 22. 
Premenil zavarovalnino iz $1000 na $500: Anton Dolinar. 07. 

23467. 500. 16. 
Društvo sv. Barbare, štev. 39, Roslyn, Wash. 

Pristopili: Emeriek Briški. 07. 23860. 1500, 17: Mirko Pavlic. 
99, 23857. 1000. -25: Fred Ban. 04. 23859. 1000. 2; J'-~ip Petrovicli. 
82. 23858. 10(H). 42: Joe Raski. OS. 23861. 1500. U 

Suspendirana: Paulina Metis. 85. 21". 2. 1500.36. 
Premenil zavarovalino iz $1000 na ; 150<i: Vinko Lisach. 85, 

4913. 1500. 26. 
Društvo sv. Mihaela Arh., štev. 40, Claridge, Pa. 

Pristopil: Will ie Novak. 07. 23816. 500, 17. 
Umrla. Marjeta Kokol. 54. 9533, 500. 52. 

Društvo sv. Alojzija, štev. 43, E. Helena, Mont 
Zopet sprejet: Martin Mavrin, 88, 22571. 1000. 35. 

Društvo sv. Martina, štev. 44, Barberton, Ohio. 
Suspendirana: Alojzi ja Župcc. 97, 21754. 500. 25. 

Društvo sv. Jožefa, štev. 45, Indianapolis, Ind. 
Pristopil: Frank Smerdel, OS. 237S0, 500, 16. 

Društvo sv. Barbare štev. 4T, Aspen, Colo. 
Umrl: John Mehle. 56. 22:{. 1000. 42. 

Društvo sv. Petra, štev. 60, Brooklyn, N. Y. 
Pristopil: Dr. Michael J. Pleše. 88. 23792. 500. 36. 
Suspendiran: Martin Curl. 70. 16708, 500, 36: Katarina Pešel. 

05. 22985, 500. 18. 

Društvo sv. Jožefa, štev. 53, Little Falls, N. Y. 
Pristopila: Josephine Masle. 98. 23817. 1000. 26. 

Društvo sv. Alojzija štev. 57, Export. Pa. 
Pristopila: Helena Kogovšek. 00. 23853, 1000. 24. 

Društvo sv. Štefana, štev. 58, Bear Creek, Mont. 
Suspendiran: Frank Gantar. 94. 20135. 1000. 25. 
Premenil zavarovalnino iz $1000 na $500: Joseph Terček. 80. 

16041, 500. 32. 

Društvo sv. Jurija, štev. 61. Reading, Pa. 
Pristopili: Michael F. Filak, 06. 23790. 500. 18; John JM. Filak. 

04. 23791. 500. 20: John P. Jaklieli. 07. 23789, 500. 16. 
Društvo sv. Plorijana, štev. 64, So. Range, Mich. 

Pristopil: Peter Butala. 86. 23798. 1000. 37. 

Društvo sv. Petra in Pavla, št. 66, Joliet, 111. 
Pristopili: Anna Zalelelj. 95. 23836. 500. 29: Antonija Krall. 

SO. 23770. 500. 43. 

Društvo Zvon, štev. 70, Chicago, Dll. 
Pri-stopila: Mary Železniki r 04. 23843. 500. 19. 
Suspendiran: Martin Žibert. 78. 20604. 250, 42. 
Prestopili k društvu št. 37. Cleveland. Ohio: Jakob Baškovič. 

77. 12738. 1000. '.iti; Terezija Bskovie, 78, 13144. 500, 32; Leo. Ba-
škovič, 04. 2076. 1000. 16. 

Društvo Sv. Janeza Krstnika, št. 75, Meadow Lands, Pa. 
Pristopila: Andrej Milavec, 08. 23799. 1000. 16: Annie Strele. 

88, 23800, 500, 36. 

Društvo sv. Alojzija, štev. 78, Salida, Colo. 
Pristopili: Emma Botz, C8. 23771. 500. 16; Štefan Botz, 07, 

23772, 500. 16. 

Društvo sv. Jerneja, štev. 81, Aurora, Dl. 
Suspendirana: Toan Tosen. 71. 19973. 250. 47; John Marsich. 

89. 20269, 1000, 30. 

Društvo sv. Martina, štev. 83, Superior, Wyo. 
Prestopil k društvu št. 18. Rock Spirings. Wyo.: Anton Kra-

showitz, 83, 13213, 1000, 27. 

I 

Društvo sv. Jožefa, št. 85, Aurora, Minn. 
Suspendirani: Johana Oražen, S2, 8128. .">00. 24; Frank Ora-

žen, 75. 470. 1000. 27; John Žagar, 72. 1513, 1000. 29; John Miklav-
eic, 88. 20992. 500. 32. 

Društvo sv. Jožefa, št. 86. Midvale, Utah. 
Pristopila: Katarina Sardar. 04. 23781. 1000, 20. 
Prestopil k društvu št. 22. So. Chicago. III.: Mik«' Milkovich. 

95. 19382. 1000. 22. 

Društvo sv. Alojxiia, štev. 87, St. Lc-v1.®. 
Pristopila: Mate Vuleta. 80. 23844. 500. 44 : John Poldan. 91. 

23815. 5tX>. 30 

Društvo sv. Frančiška, štev. 99. Moon Run, Pa. 
Pristopila: Frances Maček. Os. 23862. 1000. 16. 

Društvo sv. Feliksa, štev. 101, Walsenburg, Colo. 
Premenil zavarovalnino iz $500 na $1500: Martin Levar. 94. 

21506. 1500, 21. 

Društvo Marije Vnebovzjetje, štev. 103, Collinwood, Ohio 
Pristopila: Cecilija Sarvel. S4. 23810, 1000. 39. 
Suspendirana: Uršula 1'obinc. S3. 21763. 1000. 38. 
Premenila zavarovalnino iz $500 na $1500: Johana ValenČiČ. 
18077. 1500. 20. 

Društvo "Jugoslovan", št. 104, Chicago, HI. 
Pristopili: Anton Šatej. 98. 23787. 1000. 26; Milan Gregorieh. 
23788. 500. 28. Vincent Ilrvat. OS. 23782. 500, 10. 

Društvo sv. Martina, štev. 105, Butte, Mont. 
Umrla: Karolina Kamnikar. 79. 8290. r»U0, 27. 

Društvo sv. Antony štev. 108, ?oungstown, Ohio. 
Pristopil: Ignac Logar. OS. 23775. 1000. 10. 

Društvo sv. Marija Trsav, štev. 109, Keewatin, Blinn. 
Pristopil: John Rchrovicli, 93. 23863, 1000. 31. 

Društvo sv. Jurija, štev. I l l , Leodville, Colo. 
Zopet sprejet: Mark Predovieh. 85. 20005. 1000. :»,4. 
Umrl: Pangre Markovieh. 77. 7278. 1000. 42. 
Društvo sv. Janeza Krstnika. štev. 112, Kitzville, Minn. 

j Pristopila: Louis Zbachnik, 80. 23837. 1000. 4 1: Jerrv Ribich. 
9 4. 23838. 1000. 30. 

Društvo Slovenec, štev. 114, Ely, TVK-nn 
1'risJopila: Ivanka Baudek. 8. 23777. 1000. 25. 
Zopet sprejet: John Žitnik, 91, 17491. 500. 27. 

Društvo sv. Pavla štev. 116, Delmont, Pa. 

Naznanila. 

88. 

96. 

Ely, Minn. 
Vsem članicam tir. Marije Čist. 

Spočetja, št. 20 JSKJ., se nazna-
nja. da se naj vdeležijo seje, ka-
tera se bo vršila L junija. Na tej 
seji bo več važnih stvari za re-
šiti. 

Torej prosim, da si vsaka sestra 
vzame takrat malo časa ter pride 
k seji. Upam. se bodo vso čla-
nice vdele/.ile v polnem številu. 

S sestriiiskim pozdravom 
Roso Svetich. tajnica. 

Pittsburgh, Pa. 
Poživljam člane društva sv. 

Štefana, štv. 26 3SK.J.. da so pol-
noštevilno vdeleže prihodnje seje 
tretjo nedeljo ali 18. maja t. 1., 
točno ob drugi uri popoldne v na-

| vadnih prostorih Slovenskega 
J Doma. Na tej seji no bo določilo 
kdaj bode društvo priredilo dru-
žinski izlet za svoje člane. Imamo 
še v zalogi dobrega newyorcana. 
kateri nam je ostal od banketa 
20. decembra. (Na tej seji ga bo-
mo tudi pokušali). Zato prosim, 
da so vdeležite v kar največjem 
številu, da boste določili, kedaj 
in kje bomo priredili društveni 
izlet. Ker društvo ni imelo celih 
18 let. takih izletov, je želeti, da 
se zopet enkrat v zeleni naravi 
skupno snidemo in pokažemo, da 
smo ros pravi bratje in sestre. 

Torej na svidenje 18. maja! 
Za društvo sv. Štefana, št. 20: 

Joseph Pogaear. tajnik. 
Prestopil k društvu št. 84. Trinidad. Colo. : Louis Slavec. 93, 

14887. 1000. 18. 
Prestopil k društvu št. 33. Trestle. Pa.: Jacob Klinar, 71. 72<9 

1000. 36. 

Društvo sv. Štefana, štev. 117, Sartell, Mkm. 
Pristopil: Math Kozel, 98. 23783, 250.26. 

Društvo sv. Jurija, št. 118, Cokedale, Colo. 
Umrl; Steve Jengich, 7b. 16320. 1000. 35. 

Društvo sv. Ane štev. 119, Aurora, DL 
f 'ristopila: Marie June. 90. 23801.1000. 2S. 

••Odstopila : Ana Leskovar. 93. 17010. 500. 21. 
Društvo Marije Čist. Spoč. štv. 120, Ely, Minn. 

Pretopi la : Margaret Ilutar. 08. 23788. 500. 16. 
Društvo sv. Treh Kraljev štev. 121, Dodson, LT* 

Pristopila: Antonia Kusieh. 91. 23784. 500. 33; Ivan Kusich, 
82. 23785. 500, 42. 

Društvo sv. Frančiška, štev. 122, Homer City, Pa. 
Pristopili. Mary Lisa«-. 23867, 1000. 30; Milka Graiuer. 80, 

23866. 1000. 38: Frank Cb-inene. OS. 2380S, 1000. 10. 
Zopet sprejet: Paid Pruziiisky. 95. 23508. 500. 28. 
Suspendirana: Frank Capuder, SO. 19314. 250. 32: Albert Pod-

li raski. 91, 22412, 1000. 32. 
Društvo Soča, štev. 125, Iselin, Penna. 

Suspendirana: Valentin Conauieh. 91. 20543. 1000. 29; Joseph 
M a niz, 90. 23110, 500. 21. 

Prestopil k društvu št. 37. Cleveland. <>itio: Anton' Medved, 
97, 22361, 500. ( ? ) . 

Društvo sv. Jožefa, štev. 126, New Derry, Pa. 
Pristopil: Anton Kišič. 86. 23864, 1000. 38. 
Društvo sv. Srca Jezusa, štev. 128, New Duluth, Minn. 

Pristopih John J. Baricii. 96. 23865. 500. 28. 
Suspendirani: Milan Benieh. 95. 22750. lOiJO. 28 : Peter Ser-

dich, 82, 22677. 1000. 41; Jaka Serdich. 86, 22676, 1500. 37; Milan 
Krnjaicb, 89, 22246. 500, 33; Sam M«;riss. 78. 20724. 1000. 42. 

Društvo Severna Zvezda, štev. 129, Ely, Minn. 
Pristopila: Mary Stublar. 92. 23818. 250. 32. 
Suspendirane: Katie Champa. 93. 22515. 500. 30: Frances 

Zaic. 0. 20904. 1000. 19. 
Društvo sv. Antona, štev. 131, Great Falls, Mont. 

Pristopil: Kuzmsj Veljacich. 87. 23779. 500, 37. 
Društvo Napredek, štev. 132, Euclid, Ohio. 

Pristopili: James Meglin. OS. 23802. , 1000. 16; Edward Po-
grais. 07, 23803. 500. 17; Matilda Krajne. 06. 23819. 1500. 18; Dra-
gotiii Massokato. 90. 23S820. 500. 33: James Robich. 93. 23821. 250. 
30. — 

Premenil i zavarovalnino iz $500 na :1000: Fanv Gorše, 79. 
9886. 1000. 36: Joe Pike. 0-". 21890. 1000. 19: Louis Gorše. 03. 
21934, 1000. 21. 

Društvo sv. Ana, štev. 133, Gilbert, Minn. 
Pristopil: Margaret Shurkle. 96. 23847. 500. 28. 

Društvo Jutranja Zvezda, štev. 136, Dunlo, Pa. 
Pristopil: Antor. Suša. 88. 23773. 500. 36. 

Društvo Jutranja Zvezda, št. 137, Cleveland, O. 
Pristopila: Julija Brezovar. 82. 23804, 500. 42. 

Društvo Studenec pod skalo, štev. 138, Exp or, Pa. 
Prestopil k društvu št. 135. Rices Landing. Pa. : Milan B«»žič, 

03, 23349. 1000, 20. 

Društvo sv. Jožefa, št. 140, Morley. Colo. 
Pristopila: John Skrubv. 76. 23786, 250. 48: Martin Naglich. 

02, 23822, 1500. 22. 
Dr. Golden Gate, št. 141, San Francisco, Sal. 

Pristopili: Matt Viksinič. 98. 23871. 500. 26: Ana Boben. 91. 
23794, 500, 33; Mary Stari'na. 86. 23793. 500. 38; Jakob G usti n-
eich, 01. 23795. 500. 23; Joe Lekšan. 99. 23869. 500. 25; Anton Ma-

Trinidad, Colo. 
Nazuaja sc vsem članom dru-

štva sv. Andreja, št. s i . JSKJ., 
da se prihodnja, redna mesečna 
seja vrši dne 1. junija «>b 10. uri 
dopoldne. Ker je to 0-mesečna se-
ja. se vabi vse člane. Ker imamo 
dosti važnih reči za rešiti, bi bilo 
boljše, da. bi se v polnem številu 
vdeležili. da ne bo potem kateri 
majal z glavo in govoril brez po-
trebe. Ne jwizabite plačevati ase^-
menta. zakaj, ako bo kateri su-
spendiran. naj ne krivi tajnika. 

Obenem so zahvalimo vsem Slo-
vencem in Hrvatom, ki so sc vde-
ležili veselice dne 27. aprila, po-
sebno pa se zahvalimo društvu 
sv. Jožefa, št. 140 in tajniku An-
tonu Marinčiču za darilo, katero 
je dal v pomoč našemu društvu. 

Z bratskim pozdravom 
J«>hn Krneč. — John Čekada. — 

Frank Tomaži n. 

Chicago, 111. 
Tempotom se naznanja članstvu 

društva Zvini. št. 70. JSKJ.. da sc 
vrši prihodnja redna seja dne IS. 
maja v navadnih prostorih. Pri-
četek seje točno ob 2. uri popol-
dne. Seja j«' zelo važna zaradi do-
mače zabave, katero namerava 
prirediti društvo Zvon. št. 70 dne 
31. maja. Vabljeni sto. da so seje 
zagotovo vdeležite in odločite, če 
se bo domača zabava vršila ali 
ne. Na tem mestu je bilo že po-
ročano. da je prosti pristop v J. 
S. K. J«'flnoto. Tudi društvo Zvon, 
št. 70. da prosti pristop in obenem 
plača zdravnika. Torej zadosti le-
pa priložnost za vsakega rojaka 
ali rojakinjo, da postane član dr. 
Zvon. št. 70. Plačati je treba sa-
mo navaden ascsment. Cas je kra-
tek. Na odlašajte, da ne bo pre-
]H)zno. Apelira se tudi na člane, 
da pripeljejo svoje žene in otro-
ke, ker je še dosti članov, ki ni-
majo svojih družin pri društvu 
Zvon, št. 70. JSKJ. . 

Nasvidenje, dne 18. maja! 
Z sobratskim pozdravom 

John Jurecic. tajnik. 

Dvojčki dvanajstletne matere. 

V Bonnu v Nemčiji je bivala 
pred kratkim skupina ciganov-
umetnikov. med katero se je na-
hajala tudi 12-letna deklica. Po 

leuške. 02. 23870. 500. 22; John Viksinieh, 99. 237797, 1000. 25: 
Martin Sukle, 01, 23796. 1000. 24. 

(I>ruštvo je bilo sprejeto v Jednoto dne 17. aprila 1924.) 

(Nadaljevanje na 4. strani.) t^.-T? f 

poročnih listov je sedaj deklica 
povila dvojčke. Mala deklica je 
porod prestala in je že tretji dan 
po porodu nastopila pri predsta-
vi. Tudi oba dvojčka sta zdrava. A 
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Spremembe med društvi in Jednoto za mesec april' 

- < f s (Nadaljevanje s 3. strani.) 

Dr. "Slovenec", št. 142, Anaconda, Mont. 
PristopBi: Frank Sasek. 84. 23805, 500. 40; Chas Rojcli. 76, 

32806, 250, 48; Matt Jurdana, 99, 23807. 250, 24; Frank Lessar, 91, 
23808, 1C00. 33; Annie Mihoules, 02. 23809. 1000, 21; James Mi-
houles, 92, 23810. 10C0. 32; Mike M. Blodniek, 89. 23811, 500, 35; 
Karo lina Rojcli, 77. 23812, 250. 47: Anton S. Arvisli. 95, 23813. 
J000, 28; Pauline Lessar 03. 23814. 250, 20; Jacob Lozar, 79, 23815, 
3000. 15. 

(l>ruštvo sprejeto v Jedno<o dne 19. aprila 1924.) 

OPOMBA: Poleg članovega imena navedene Številke sna&ja-. 
pcrva leto rojatva, droga certifikatu o številko, tretja «a varovala« 
rroto, četrta razred. J. Fishier, g l taJsSV 

R e s o l u c i j a 
Bprejeta na redni mesečni seji dr. "Jugoslovan", št. 104, J. S. J. J., 

dne 3. maja 1924. 

Ker je smrtninski sklad Jugo-1 
slovanske Katoliške Jednote s se-
danjim vplačevanjem niesečnine v 
smrtninski in rezervni sklad nad-
solventen; 

ker bi solventnofct smrtninske-
ga sklada padla pod lOO*^, ako 
bi se v eeloti odpravilo rezervni 
sklad, v katerega plačujejo člani, 
ki so pristopili v Jednoto pred le-
tom 1921 p<» 3e mesečno od vsakih 
$100 zavarovane smrtnine; 

ker smatramo uravnavanje 
smrtninskega sklada potom upe-
ljavanja rezervnega sklada, v ka-
terega so obvezni plačevati vsi 
stari Člani enako neglede na sta-
rost v času pristopa, za nepravič-
no. in 

ker smatramo zvišanje smrtnin-
ske lestvice za stare člane za pra-
vičnejše in praktičnejše. bodi 

sklenjeno, <la naj se glavni iv 
pravni odbor informira pri vred-
nostnem cenilcu (aktuarju), za 
koliko bi bilo treba smrtnin.sko 
lestvico zvišati za stare člane v 
svrho < dpravljenja rezervnega 
sklada in na podlagi katere smrt-
ninsko lestvice bi se ^mrtninski 
sklad (brez rezervnega skladal 
obdržal na sto odstotni sohent-
nosti, Dalje bodi 

sklenjeno, da se pošlje eno ko-
pijo te resolucije na glavni urad 
v uvaževanje in eno kopijo Gla-
bilu za priobčenje. 

Xa bratska društva apeliramo, 
da o zadevi razpravljajo in o 
mnenju obveste glavni urad. 

V Chieagi, 111.. dne 3. maja 
1924. 
jZa društvo '"Jugoslovan', št. 104. 

J. S K S.: 
Mirko Ciganieh. predsednik. 

Joseph Blish, tajnik. * 

Pojasnilo k resoluciji. 
Kot je lahko vsemu članstvu 

znano, imamo pri JSKJ. dve raz-
lični lestvici, oziroma vplačevanj 
za smrtniuo, kar je uvedla zadnja 
konveneija v svrho, da se je smrt-
ninski sklad postavil na solvent -
no stališče. 

Zadnja konvencija je namreč 
dodala članom, ki so v Jednoto 
pristopili pred 1. januarjem 1921. 
rezervni sklad, v katerega plaču-
je jo po 8, 15, 30 oziroma 45 cen-
tov mesečno neglede na stan^st 
X času prostopa. 

Po mnenju našega društva ni 
to uravnan j <* smrtninskega skla-
da pravično, ker so pri tem pre 

več prizadeti člani, ki so še mla-
di pristopili \ Jednoto. 

Po našem mnenju moramo ču-
vati, da si ohranimo posebno mla-
de člane, vsied česar bi se jim 
moglo dati vse prilike, do katerih 
so upravičeni. 

JŠKJ. je zdaj nadsolventna na 
piHlIagi odrejenih uplačevanj v 
smrtninski (vštevši rezervni) 
sklad. Rezervni sklad se ne sme 
iu ne more odpraviti, ako lioee 
Jednota ostati na solventnem sta-
lišču, ne da se smrt umskemu 
skladu odpomore na kak drug 
način. Ker pa je zdaj smrtninski 
*'z rezervnim) skladom nadsolven-
ten. se bo zamoglo članstvu bre-
me nekoliko olajšati, in olajšalo 
naj bi se v prvi vrsti članom, ki 
so mladi pristopili. 

To bi se po našem mnenju iz-
vedlo na način zvišanja starostne 
lestvice za gotova leta. prt čemur 
bi bila članarina znižana po sta-
rosti: m sicer, mlajši če je član 
pristopil, večjega znižanja naj bi 
bil deležen. 

Ako vzamemo na primer, da bi 
bilo po eenilčevem proračunu tre-
ba zvišati starost za 4 leta v svr-
ho od pravljenja rezervnega skla-
da. bi plačal član. ki je pristopil 
v Jednoto v 38-letni starosti in je 
zavarovan za if'1000 smrt nine, po 
novi lestvici toliko kot novi član. 
ki pristopi v 42-letni starosti, ali 
2 centa mesečno manj kot pa pla-
čuje zdaj v smrtninski in rezerv-
ni sklad. (Sedanji rezervni sklad 
je tako le del smrtninskega skla-
da 

Clan, ki je v Jednoto pristo-
pil v s-tarosti 16 let in je zavaro-
van za $1000 smrtnine, bi po no-
vi tako zvišani lestvici plačal 24 
centov mesečno manj kot plačuje 
Kdaj. 30. letnik razreda za $1000 
smrtnim? bi plačeval 12 centov 
manj kot zdaj. 

Mogoče bi se dalo zadevo ure-
diti z 3-letnim zvišanjem staro-
sti. ker bi bilo seveda tem bolje. 
Upati je, da bi 3-le'tno zvišanje za-
d o s t o v a l o . ako se zviša starost 
vsem sedanjem članstvu. 

S to zadevo se brez dvoma ba-
vila prihodnja konvencija, za kar 
želimo, da ima glavni odbor to-
zadevne podatke v omenjenem 
smislu pripravljene. 

Odobreno na seji dne 3. maja 
1924. 

Mirk o Ciganicli, predsednik. 
Joseph Blish, tajnik. 

Nasveti XII. redni konvenciji J. S. K. J. 

Reading, Pa. 
Kakor razvidno, se bo konven-

cija na»e Jednote vršila v mesecu 
septembru. Tudi več drugih or-j 
gairizacij bo imelo glavna zboro-' 
vanja. Glasila dotičnih organizaJ 
cij bodo prinašala dolga in raz-' 
na priporočila. V enem se bo či-j 
jtalo to, v drugem ono. ali kaj na-
sprotnega. K a j bo pa obveljalo, to 
bodo razsodile konvencije. Kakor 
'je vsakemu znano, je konvenci-
ja eno najvažnejših zborovanj. 
Uspeh bo pa odvisen od delega-
toc. Kakšni bodo delegatje. taka 
bo konvencija. Prva stvar je, da ; 

naredi naša konvencija pravila v 
Bmislu napredka sedanjega časa. 
To je, kar je bilo pred nekoliko 
letih dobro, danes ni več. Tako bi 
priporočal, da naša konvencija 
pregleda uspeh Jednote od zad-

konvencije, če je v tem času 
jM 3̂fl*€tikyvaJat tako, kot bi morala. 
iMto ni, 4prcšekati zs-

kaj tako. To je pa točka, ko je sc 
vsaka organizacija rada ognt.. 
Mesto, da bi ozdravili organizaci-
jo 7ia telesu, je navada, da se na 
vsaki konvenciji liameče nekaj 
novih " k r p " , kjer je pa krp^, 
tam nastane kmalo luknja, če ne 
ravno na krpi. pa poleg nje. Vsa-
ka nova krpa naj pomeni novo 
točko. Mnogo je takih, ki radi 
obvise na starodavnih načelih. 
Vsaka organizacija naj pride na 
dan in naj nevstrašeno razpravlja 
o vsem. kar bi oviralo napredek 
in razvoj. Proč z takimi točkami, 
čeravno so bile leta in leta v or-
ganizaciji! Bolje je žrtvovati ta-
kozvane principe, kot pa organi-
zacijo, če je to v njen prid. Na-
men kovencije naj ne bi bil le. da 
se pregleda poslovanje. To delo 
je odveč, in ta odbor bi bil odveč 
po mojem mnenju. Navadno taki 
ljudje niro nikoli delali v tajni-
škem uradu -irgap-ixacije, in kdor 

ne pozna dela. ga tudi delati ne 
more. 

Na vodno dobi članstvo po vsa-
ki organizaciji za nekaj centov 
višje asesmente. To pa ne bi bilo 
vsakokrat potrebno. Konvencija 
naj raje pazi na to, da pomaga 
znižati, ne pa povišati jih. Ka-
dar pride kaka nova točka v raz-
pravo, naj se dobro premisli, ka-
ko se bo odglasovalo. Pr i takem 
glasovanju je potreba imeti vse-
lej pred očmi koristi organizacije 
in koristi članstva. Priporočal bv 
da se izvoli na konvenciji poseb-
ni poverilni odbor, vsaj tri dele-
gate, ti naj bi imeli nalogo, ko bi 
šel predlog na glasovanje, da bi 
vsakemu delegatu zavezali oči, 
in prepričan sem. da bi se A*saka 
točka in predlog bolj premišlje-
no izvršil. Ponavadi se pa le gle-
da, kje in na kojo stran je več 
rok dvignjenih. 

Danes so naše podporne orga-
nizacije najdražje, ker so pa naj-
dražje. zato pa največ plačujejo, 
in zakar je član zavarovan, trdno 
ve. da bo dobil. Ni pa s tem reče-
no, da bo vedno tako, ker če se 
bodo vedno asesmenti višali, se 
bo članstvo naveličalo in bo re-
klo : Zakaj bi tu plačevali več. ker 
pa imamo drugje ceneje? Vsak 
dobro ve. da kjer se začenja vpra-
šanje po denarju, tam se navadno 
neha ljubezen. Na j navedem en 
slučaj, kojega sem sam izkusil. 
Imel sem ljubljenko, ko sem bil 
£e v starem kraju. Rada sva se 
imela in sem ji obljubil, da jo vza-
mem za ženo kakor hitro zaslu-
žim v Ameriki za vozni listek in 
ji ga pošljem. Pisala sva si nepre-
nehoma, in ko sem bil nekako 
blizu enega leta v Ameriki, sem 
bil toliko zaslužil, oziroma prište-
dil, da sem se namenil, da ji od-
pošljem vozni listek. Takoj sem 
po prejel pismo od nje, v kojem se 
je med drugim čitalo to-le; 1 'Dra-
gi Janez. upam. da imaš ti že pre-
cejšno svoto denarja prišparane-
ga " . To pismo me je tako vjezilo. 
da sva se od tega časa nehala 
ljubiti. Premislimo toraj vsak ko-
rak, kojega naredimo. Lahko je 
nalagati naklade, ali težje jih je 
plačevati. Skušajmo izboljšati 
napake, ogi'bajmo se nepotrebnim 
stroškom. Poglejmo razna velika 
podjetja, ki imajo svoje izveden-
ce. ki skušajo poceniti produkcijo 
s tem, da odstranjujejo vse iz-
datke. katerih se je mogoče iz-
ogniti. Varujmo se toraj novih 
doklad. Delegatje na zborovanju 
naj mislijo na to. da je vsaka pod-
porna organizacija trgovsko po-
djetje. Organizacija je pravzaprav 
špekulativno podjetje. Sprejme se 
zdravega člana, ter ga zavaruje 
na podlagi za<varovalninskih ta-
blic. Tam je torej preračunano 
povprečno življenje člana oziroma 
ljudi, ('e član dolgo živi. dalj kot 
je povprečna doba, naredi organi-
zaciji dtfbro trgovino, če pa prej 
umre. je izguba. Takih izgub je 
pa jako veliko. 

Tudi je priporočljivo, da pred-
stoječa konvencija gleda na to. 
da zniža nekoliko smrtnih sluča-
jev. Masikdo se bo vprašal: Kako 
pa ? S tem, da se omeji pijančeva-
nje, da se prepove hoditi po želez-
niških cestah. Vsakega pol leta se 
čita v glasilih, kakor tudi vsak 
mesec se čita poročila o smrtnih 
slučajih od raznih organizacij: 
"Povožen od vlaka*'. V največ 
slučajih gre človek po železniški 
progi, mogoče še malo " v ese l " , 
pride vlak, in smrt je tukaj. Prav 
tako naj bi se na pijančevanje 
malo bolj pazilo. Ponekod se pije. 
da je grdo. Človek -lahko pije. 
kdor pa ne zna, j e bolje, da ne. 
Učimo se maln treznosti. Vsaka 
organizacija ima veliko kroničnih 
alkoholikov, koje bo ubil alkohol 
prej ali slej. V tem oziru se orga-
nizacije malo pobrigajo, ali pa ce-
lo nič. Vendar je po potrebno. To 
lahko potrdita dva slovenska 
zdravnika, dr. Grahek in dr. Kern. 
Število srčnih boleznih narašča 
silno. In ne samo to. Pr i navadnih 
boleznih se pojavi jo nevarne srč-
ne bolezni in vzrok je v največji 
meri alkohol. Težko dek), strplje-
no telo. Mesto da bi mu dal človek 
počitka in zdrave hrane, pa se za-
struplja s kakim slabim žganjem. 

Toliko za zdaj, o priložnosti ie 
kaj. 

John Peadirc, 
tajnik dr. 61, J. 8. K. J. 

Nekoliko o združenju. 

•Zadnje čase so zopet vstali ne-
ki preroki in pričeli priporočati 
združenje J. S. K. Jednote z S. N. 
P. Jednoto. Zaradi tega je član-
stvo dr. sv. Petra in Pavla. št. 66 
J. S. K. Jednote v Joliet. III., na 
redni mesečni seji dne 20. aprila 
t. 1. o tem razpravljalo. Članstvo 
se je soglasno izreklo proti zdru-
ženju in sicer iz naslednjih raz-
logov : 

1. J. S. K. Jednota je starejša 
kakor pa S. N. P. J. 

2. J. S. K . Jednota lepo v elar. 
stvu napreduje. 

3. J. S. K. Jednota je solvent-
na in napreduje v finančnim ozi-
ru in potem ne potrebuje združe-
nja. 

Iz teh razlogov je članstvo sv. 
Petra in Pavla. št. 66 J. S. K. J. 
proti vsakemu združenju. 

Priporoča, da vsa ona društva, 
ki se z nami strinjajo, stopijo ^ 
našo vrsto in protestirajo proti 
nepotrebnemu združenju. Ce se pa 
hoče, ka/ka Jednota ali Zveza 
združiti z J. S. K. Jednoto, so ji 
vrata odprta. 

Z bratskim pozdravom vsemu 
članstvu J. 8. K. Jednote. 

(Pečat.) 
Joseph Jurjevich. predsednik. 

John Kren. tajnik. 
John Jerman, blagajnik. 

Na redni mesečni seji. društva 
Mari je C'istega Spočetja, št. 120. 
Ely. Minn., katera se je vršila 
aprila meseca, so članice sklenile, 
da se protestira proti združenju i. 
S. N. P. J. 

Članice našega društva podpi-
rajo resolucijo društva Sv. Mar-
tina. št. 44 JSKJ.. katera je bila 
priobčena. v Glasilu, febr. 18. 

Naša JSKJ. ima najbolj demo-
kratična pravila in je na dobri fi-
nančni podlagi, zakaj bi se torej 
združili; 

Članice so izjavile, da so po 
polnoma zadovoljne, da ostane 
mo kakor smo bili do zdaj pod J. 
S. K. J. 

(Pečat.) 
Društveni odbor. 

Ljubica de Rivere. . 
Španski diktator se je zaljubil v 

lepo lahkoirvko. — Pozneje so 
zaprli, toda v zaporu ni bila po-
sebno dolgo, ker so ji "doka-
zali" nedolžnost. 

Mš 

Na. redni seji društva sv. Jane-
za Krstuika št. 71 -JSKJ. dne 13. 
aprila 1924 je bila sprejeta slcde-
fa resolucija in priporočena s pri-
pombo, da se jo pošlje v naše gla-
si lo : 

RESOLUCIJA. 
1. — Naše društvo sv. Janeza 

Krstu ika št. 71 JSKJ. uvide va ko-
rist, ki je ima tista niše članstvo, 
katero spada k več kot eni pod-
porni organizaciji ob enem in 
\«ten; ča^u, to je v slučaju poškod-
be a!i operacijo člana ali članice, 
ako je pii več kot eni podporni or-
ganizaciji Tak član v slučaju po-
škodbe ;i!i operacije debi še en-
krat ali vsnj približno še enkrat 
i ako veliko odškodnino za opera-
cijo ali poškodbo, kot bi jo sicer 
dobil, -i k o bi spadal samo k eni 
pedpomi organizaciji. 

2. — Članstvo našega društva 
•:e zadovoljuje s svobodo, dtmo-
kra < ijo ter osebnim prepričan jem 
vovseh ozirili, katero nam daje iu 
pusti naša Jednota in tudi varje 
i^to pred napadi potom svojih pra-
vil, ni pa gotovo, da M isto na tak 
način už vali tudi v združeni orgu-
i.izaciji, ako bi se združili z dru-
gimi podpornimi organizacijami. 
Naše društvo se tem potom izjav-
lja proti združitvi naše Jednote s 
k ierokoli drugo podporno organi-
zacijo in apelira na. vsa društva 
naše Jednote, da nas v tem podpi-
rajo in enake izjavijo svoje mne-
l j e v našem glasilu. 

3. - - Naše društvo se zaveda, 
da v tej stvari odločujejo vsa po-
samezna društva ali zastopniki 
teh društev, oziroma vse članstvo 
naše Jednote. V slučaju, da bi se 
\<»čin:i izjavila za združitev in ho-
l-la sprej-iti združitveno pogodbo, 
p.^tom katere naj bi združitev 
izvršda, uvideva nase društvo po-
trebo, da se v tako združitveno 
pogodbo dsnejo tečke, omenjene 
zu- !aj, to pa vsied tega, da bo do-
v_ l j jasno garantirana svoboda 
članstva v združeni organizaciji 
v verskem, političnem, filozofič-
nem in ttičnem prepričanju. 

PRIPOROČILO. 
V slučaju, da naša konveneija 

sprejme združitveno pogodbo, naj 
sc vrši ne prejjvot šestdeset dni 
po uradnem objavi jen ju take po-
godbe v našem glasilu splošno gla-
sovanje članstva nase jednote, ka-
tero naj končno odloči, se li naj 
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45 let na grbi. Moja vplačila so pri 
JSKJ. $2 48, pri SNPJ. $2.08 me-
se :n<-_ Due 26. decembra 1922 sem 
bil operiran in moja bolniška pod- j 
pora je znašala pri JSKJ. $105.00, 
pri SNPJ. $160.00. Ali naj jaz se-
daj p!šem; da je SNPJ. boljša, ker 
manj plačujem in sem $55.00 več 
podpore dobil? To nikakor ne bi 
bilo pravilrc, ker še ko sem bil v 
bolnišnici, sem natančno i/, pravil 

11 vedel, do koliko podpore sem o- : 

" pravičen pri vsaki Jednoti. 
t 

Previo se boji, da ne bo poko-
[ pan, ako se združ;mo. Jaz ne naj-
I lem točke v pravilih SNPJ., v ka-

L 'tcri bi bilo zapisano, kakšen po-
11 gveb mora imeti član SNPJ. Sli-
| šal pa sem že pri pogrebu reči so-

L! brata JSIvJ.: Bogotajec je bil. se-
Idaj pa le zK.Jja nesemo v cerkev. 

! ' Seve ni govoril razum, ampak vin-
j ski duhovi. Za mojo os?bo n e ni 
briga, kdo in kako me pokoplje 

. 'a l i sežge, JSKJ. ali SNPJ , kato-
_! !.:ško ali civilno. Toliko vem go-
_ 'tovo, da bodo ravno isti žarki ob-

sevali moj grob iu isto tako me bo 
_'zeblo in ravno tako hitro me bodo 

preživeli bratje pozabili, pa me 
, iiuj pokopljejo kakor hočejo. Le 
. 'eno vprašanje imam, na kateio ne 
j 1 vem odgovora — to je, ali botk> 

dobili ded.či posmrtnino, za katc-
i ro jaz sedaj plačujem. Moja mi-

j ' :-el je. ako se združeno, bo bolj go-
Jtovo. ako ne, je bolj dvomljivo. 

Previt: opisuje, kako je šikani-
•1 ran (.d članov SNPJ. Približno 10 
1 let sem član SNPJ. Vse po>lova-
(> njo je n-.Mvdilo name dober vtis. 

' Nekako 16 let sem član JSKJ. Pr-
j v« leto sem bil v enem dnevu čr-
tan i/. Jednote brez moje krivde. 
Ni dolgo, kar me je predsednik 

^ ' društva ancnoval indirektno tatu 
a i di n št vene blagajne. Ako posamez-

ni člani streljajo kožne, ali naj 
trpi za to dednota? 

"i Bratje in sestre JSKJ., opusti-
e »no predsodke, katera organizaci-

f.ja je boljša, ker vse so dobre in 
e ^ vse bodo propadle v bodočnosti, 
e Ako se ne združimo, bomo pro-
ti'padli peprej, ako se združimo, bo-
l- no orali dalj časa. iu šikaniranje 
!-mk> odpadlo. Zatorej združimo se' 

J Martin Panian. 

i I 
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ZAHVALA. 
i-
i 
s Zahvaljujem se vsem društvom 
L- iii posameznim članom JSKJ., ka-
i- teli so priskočili v pomoč našemu 
d stibratu Antonu Kakel, ki je v res-
l-,nici bil potreben pomoči. Darova-
L- i a so sledeča društva: 

naša J-.-dnota združi ali ne. To 
splošno glasovanje mora potean 
naša Jednota upoštevati kot ko-' 
uečrco veljavno ter se po tem rav-
nati. 

Točke k združitveni pogodbi: 
1. točka: (Ime združene podp 

organi/a^ijt;} je ustanovljena iz 
združenih podpornih organizacij' 
na popolnima nepristranski pod-' 
iagi. V (ime zdr. podp. org.) smo 
bratje in sestre združeni le za ono, 
kar nam pravila določajo, zato se 
ne sme prezirati ali dajati pred-| 
pravice ali prednosti nobenemu 
članu ali članici vsied njegovega 
ali njeue^a prepričanja v ver-J 
skem, političnem, filozotičnem in' 
etičnem oziru. j 

2. točka: (Ime ždr. podp org.) 
ne sme pripustiti pod nobenim po-1 
gojem vključno potoni oglasov, da' 
l)i se v njenih ti-kovinah katere-
koli vrste, katere bi izdajala, pri- J 
občevale stvari, tikajoče se pro- ( 

pagande za \tro. politiko in dru-, 
ga v prvi točki oanenjena prepri-
čanju članstva time zdr. podp. 
o»g.;. Kavno tako tudi .se ne sme 
pripustiti, da bi se po takih ome-
njenih tiskovinah napadalo tako 
goii omenjeno prepričanje član-
stva. ali sramotilo. 

•j. t j čka : (Ime zdr. podp. org.) 
ne sme narediti takih pravil, ve-
ljavnih za vs2 njeno Članstvo, po-
lom katerih bi se delalo razlike ali 
i t je iii.' glede udeležbe pri pogrebu 
člana ali članice, če je pogreb po 
cerkvenih oziroma verskih ali ci-
vilnih obredih. 

4 t-čka: Zgoraišnje točke, ka-
tere govor.* o nepristranskem sto-
l'š*u (ime združ. podp. org ) in o 
giraueijah ali jamstvih člaust\u 
glede njegovega verskega, politič-
nega, filozofičnega in etičnega pre-
pričanja, ter točka, katera govori 
o nepristranskih tiskovinah (ime 
zdr. podp. on.'.) se ne morejo iz-
prem-Miiti ali ovreči dokler jih ne 
•/.premene ali ovržejo tri redne 
kwii\ -ncije po vrsti s tričetrtinsko 
več i m: navzočih delegatov in od-
bornikov. ali pa članstvo s tnče-
trtinsko večino oddanih glasov pri 
treh referendih, toda od enega re-
l«'renda do drugega mora preteči 
najmanj tri leta časa. 

5. točka: Točke, navedene zgo-
raj, morajo sprejeti in potiditi 
vse tiste podpora^ organizacije, s 
katerimi bi se naša Jcduota zdru-
zila, in obenem dati zadostne ga-
rancije, da se te točke uvrste med 
pravila nove, iz združenih pod-
pornih organizacij nastale pod-
i.oiaie organizacije. V slučaju pa, 
da ne bi hotela konvencija zdru-
ženih podpornih organizacij teh 
tukaj navedenih took uvrstiti med 
pravila nove združene podporne 
organizacije, ne »led-: ca to, ako 
so ti* točke že prej vse prizadete 
podporne organizacije srprejcle in 
potrdile se v takem slučaju, ka-
iv.'»r nčeno, razveljavi avtomatič-
no vsaka obveznost naše JSKJ. 
napram drugim podpornim orga-
nizacijam, oziroma se naša Jedno-
ta -ie sme potem združiti. Pred-
sednik naše JSKJ. nuj v takem 
•lučaj:! nemudoma odpokliče iz ta-
ke gori ouu njene konvencije vse 
d« legate naše JSKJ 

POJASNILO. 
Točke, navedene gori, naše dru-

štvo priporoča zato, da se odpravi 
vsako nejasnost ali dvom v rečeh, 
o katerih »e i očke govore. Točke, 
navedene gori, so po našem pre-
pričanju pravične in v dobrobit 
našemu članstvu. Naše društvo 
upa. da vsak, kdor hoče mir in 
slogu ter napredek, se bo strinjal 
z njimi. Posebno pa je našemu 
društvu na tem, da se iz podporne 
organizacije, katera hoče biti le 
podporna in nepristranska, od-
pravi vsaka prilika, da se zanese 
v njo politika La prepiri zavoljo 
verskega prepričanja in politike. 

Collinwooddeveland, O., dne 
28. aprila 1924. 

Frank Miviek, predsednik. 
Frank Trepal, tajnik. 

Anton Baraga, blagajnik. 
(Pečat društva.) 

V glasilu JSKJ. z dne 17. aprila 
1024 čitam dopis o združenju, ka-
terega je pisal Jurij Previc. 
• On pravi, da je njegov ain član 
JSKJ. in SNPJ. ter da .ie dobil 4 
dolarje več podpore pri JSKJ. ka-
kor pa pri SNPJ.. torej je JSKJ. 
eoljša. 

Nižje podpisani Martin Panian 
sem član JSftJ. m SNPJ. Previc 
piše o podpori in zato naj tudi jaz 
nekoliko navedem, koliko son jaz 
dobil, ne pa sin. V JSKJ. ysem pri-
stopil. ko sem bil 28 let fltarf> v 
SNPJ., ko sem bit 36. Šedaj imain 

št. 33 $10D0 
št. 53 9 65 
št. 30 7.35 
št. 45 5.00 
Št. 37 5.00 
Št. 122 5.00 
št. 81 500 
Št. 9 5.00 
št. 15 5.00 
št. 55 5.00 
št. 75 5.25 
št. 104 4.00 
št. 44 4.00 

i 24 4.00 
št. 76 4.35 
št. 
št. 87 2.00 
št. 2 2.00 
št. 100 1.95 
št. 129 -3.40 
š*. 54 2.50 
št. 26 2.00 
št. 128 2.50 
št. •J 5 3.00 
št. 42 2.00 
št. 136 2.00 
št. 32 3.00 
št. 70 3.00 
št. 116 3.00 
št. 43 1.30 
Št. 99 1 00 
št. 69 —.50 

Zahvaljujem se tudi domačemu 
društvu št. 40, ki je nabralo 
$17.50. Iskrena hvala tudi bratom 
Lojzetu šurla, Josipu Bizjak iu 
Dominiku Mihelik, ki so pri rovu 
naše uaselbinc pobirali prostovolj-
ne prispevke ter nabrali lepo svo-
to $110.50. Razvidno je, da je bil 
naš brat v resnici v veliki bedi. 
Naš brat Anton Kokel je star že 
nad 63 let. Skupna svota. kar jo 
je prejel, znaša $249.75. Ce sem 
kako številko izgrešil. ste prošeni, 
da me opomnite, ker kar je bilo 
poslanega, je v resnici vse prejel. 
Torej še enkrat vsem društvom 
JSKJ. in članstvu ter drugim da-
rovalcem lepa hvala za pomoč. 

Z bratskim pozdravom 
/ 

Joe Jereb, 
tajnik društva, sv. .Mihaela at. 40 

JŠKJ. ' 
P.- O. Box 451, Gl&ridge, Pa. 

Pariški " M a t i n " je priobčil za-
nimivo zgodbo iz diktatorske Špa-
nije. Koncem decembra lanskega 
leta je bila vložena pri madrid-
skem sodišču tožba proti neki da-
mi, ki se je kaj rada zabavala v 
madridskih krogih inf bila radi 
njene izredne lepote, še bolj pa 
radi njene ''lahkosti"1, splošno 
priljubljena. 

Tožil jo je sin nekega njenega 
častilca. Coaba, tako so jo'nazi-
vali radi njene mahagonijeve pol-
ti, pa se ni mnogo zmenila za po-
licaje, ki so ji prinesli obtožnico. 
Sprejela jih je neprijazno in dala 
jim je razumeti, da se obrne na 
predsednika direktorija (genera-
la Primo de Rivera), ki ga je ti-
tulirala z nekim familijarnim ime-
nom. Policaji pa se niso ustrašiti 
in tudi ne sodnik, ki jo je vtak-
nil v zapor. 

Očeta denuneijant-a pa je sino-
vo početje zelo razkačilo in na-
pel je vse sile, da bi bila Coaba 
osvobojena. Taikoj so se razširile 
po Madridu govorice o "škanda-
lu", ki ga. je popisal madridski 
' ' I l e ra ldo" do podrolnosti. Sicer 
je bil toliko previden, da je pre-
ložil kraj dejanja v neko bolgar-
sko mesto. Vendar so ga vsi razu-
meli. 

Pretekli so štirje tedni. Po Ma-
dridru so se razširile pesmi, ki so 
opevale diktatorjevo ljubezen do 
" l a h k e " Coaba. Diktator se je 
najbrže spomnil na neki prego-
vor. ki pravi: " K d o r poje, naj 
tudi p lača ! " in se je smehljal. 
Dne 7. februarja je imel pred no-
vinarji. ki so se zbrali v predsed-
stvu. sledeči nagovor: 

Zadnje dni decembra me je po-
setil neki prijatelj in mi sporočil, 
da je bila svojevoljno zaprta ne-
ka mlada dama. Nejno nedolžnost 
mi je dokazala tako oeito, da sem 
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poslal preiskovalnemu sodniku pi-
smo, v katerem sem zahteval, da 
se akti še enkrat pregledajo. TCima-
lu nato sem izvedel, da je bila o-
proščena. vsied česar sem dom-
neval. da se ji je zgodila krivica. 
Danes sem pa izvedel, da se sod-
nik ponaša z nekim mojim pi-
smom. ki nekoga priporoča. Nik-
dar ne bi verjel, da je sodnik za 
nekaj takega sposoben. Ker je ta-
ko postopanje v nasprotju sem 
odredil proti dotičniku discipli-
narno preiskavo. 

Ta govor je bil novo olje v o-
genj škandalozne afere. Predsed-
nik Ti a j višjega sodišča, ki se je 
zavzel za sodnika, je bil suspen-
diran. Sestala so je odvetniška 
zbornica, da protestira proti ta-
kemu početju in tudi v izobraže-
nih madridskih krogih je padla 
marsikatera pikra beseda na na-
slov državnega diktatorja. Posle-
dica je bila. da je bil razpuščen 
literarni klub " A t e n e o " nekaj 
govornikov pa je bilo poslanih na 
zapuščeni otok Fue nt even tura. 
Istočasno je bil tja izgnan tudi 
najboljši španski iaitelektualec 
profesor Miguel Unamuno. ki sc 
je drznil napasti Člirektorij wi 
apelirati na kralja. 

Vse te čdredbe so bile objav-
ljene v nekem uradnem komuni-
keju. ki vsebuje tudi sledeče me-
sto: 

"Predsednik direktorija se ne 
čurti prizadetega po vztrajni in 
zavratni kampanji proti njegove-
mu posredovanju v kori.ft neki 
ženski, ki je brla po njegovem 
mnenju po krivici zaprta. To bo 
storil tudi v bodoče, kadar se mu 
bo nudila prilika, kajti šteje si v 
čast, da je bil ves čas svojega živ-
ljenja napram ženskam ljubeznjiv 
in jim naklonjen". 

Gozdni požar. 
Na velrkonioeno nedeljo popol-

dne je nastal v šišenskem gozdu 
velik požar. Ogenj je objel spo-
četka nizko grmičevje m prešel 
kmalu, tudi na drevesa, po večini 
smreke. Škoda je znatna. Na me-
sto. požara sta prispela takoj ljub-
ljanska iu šišenska, požarna hram-
ba, zadušen pa je.bil ogenj šele 
pozno popoldne. Kako je ne.stal 
požar, se ne poro&C - o . 



Zagonetno, toda resnično. . 

Sedem let v blaznici. 

Iz skrivnostne Azije. 

Dorothy Gordon, "uboga mala 
i 

bogata dekl ica" iz Massaehusett-
je konečno prosta. Oproščena 

je bila po skoro sedmih letih ne-J 
prestanega bivanja v blaznieah in 
sanaterijili. Izpustili so jo po sed-J 
roih letih, katera je preživela med 
bolniškimi strežnicami in zdrav-' 
niki. in prišla je konečno na soln-
čno luč. Seznanila se je z vsemi 
mukami, ki so delež nesrečnežev,' 
katerim se je omračil um. 

Ves ta čas je Dorothy Gordon 
le malo vedela o svetu, čeprav je 
svet sam dostikrat cul o njej. Cela 
tri doljra leta je bila središče c-
nega rajostrejšib postavnih bojev, 
kar se jib je kedaj izvojevalo v 
Mf.ssachusettsu in tekom tega ča-
sa s»' je spravljalo na dan družin-
ske tajnosti ter pralo umazano pe-
rilo brez ozira na javnost in njega 
mnenje. Ta bitka, ki je stala ti-
soče in tisoče dolarjev, je spravi-
la na dan tragično povest o mali, 
ubogi Dorothy Gordon ter o nje-
ni še bolj obžalovanja vredni mla-
di materi. ' 

Stvar se je pričela leta 1900. v 
neromantičnem ozračj i Gordon 
Supply Company. F. D. Gordon, 
predsednik družbe, je bil star pet 
in štirfdest let ter Ee Hekoliko 
osivel. Biznes je dobro uspeval, 
žena mu je nudila prijeten dom, 
a nedoločno se je zavedal, da milj 
manjka nekaj. Pogosto se je vpra-j 
šal. kaj bi moglo biti to. Zadel pa 
je pravo nekega dne. ko je prišla 
v njegov urad neka vitka, čedna 
deklica ter ga prosila ze delo. j 

— Poznam knjigovodstvo. — , 
je bilo edino priporočilo, ki ga je 
imela. 

Na ta način je prišla v življe-
nje Gordona Eliza be J ha Gardiner, 
mati Dorothy Gordon. 

X ika j časa je šlo vse gladko.' 
Gordon je spoznal, da ima dobro 
knjigovodkinjo in .poleg tega j e ' 
bila tudi čedna. Bil ji je naklonjen 
in ta naklonjenost je zmotila de-j 
klico in tudi njega samega. Pribli-] 
žno po enem letu je bila rojena 
mala Dorothy Gardiner, "o trok 
ljubezni 

Nikdo ne ve natančno, kaj se je ! 
zgodilo na to. a vse. kar je posta-
lo znano, je bilo neizmerno tra-
gično. umazano in žalostno. Žena 
Gordona je vedela za to ljubezen-
sko afero, a se ni hotela ločiti od 
svojega moža. Gordon je vsled te-
ga podpiral Elizabeto Gard in ^ 
ter njenega otroka celih trinajst 
let in živel obenem skupaj s svojo 
ženo. Nato je M i v Gordon umr-
la in Gordon sc je poročil s svo-
jo ljubico ter dal otroku ime. Fno 
leto pozneje pa je sam umrl. 

Po njegovi smrti je prevzela 
mati Dorothy, Elizabeta Gordon, 
posle svojega moža in biznes je 
uspeval. S prosperiteto so prišle 
tudi bolj ugodne '.veze. kmalu na-
to je posegla usoda v mlado živ-
l jenje Dorothy Gordon. 

Bila je stara le petnjast let, ko 
se je njena mati smrtno ponesre-
čila tekom neke avtomobilske ne-
zgode pri Nataskct Beach in mala 
deklica je ostala Sama na svetu, 
prepuščena sebi. 

Pred svojo smrtjo se je Elizabe-
ta Gordon spoprijateljila z Wm. F. 
Jardine-om in njegovo ženo. Vzela 
je oba v svojo hišo v Newton, kjer 
je živela z Dorothy. Ka j je bilo 
vsled tega bolj naravno kot to, 
da j e vložil Jardine prošnjo pri 
okrajnem sodišču za varuštvo nad 
ubogo siroto brez očeta in mate-
re? K a j je bilo tudi bolj naravno 
kot to, da je prevzle kontrolo nad 
Gordon Supply Company ter dal 
primerne plače svojim številnim 
sorodnikom, ki šo bili v služb eni 

tam.' Oporoka je določala, da mo-
ra Doroteja v starosti osemnajstih 
let prevzeti izključno kontrolo nad 

jsvo-jim premoženjem. 
I Vse je šlo dobro, a le nekaj ča-
|>a. Jardine se je hotel iznebiti de-
klice in v starosti šestnajstih let j e j 
!vstopila kot "prostovo l jna" pa- : 

cijentka v Waverlv azil in tragedi-
ja njenega življenja se je pričela 
: onim dnem. 

Dve leti je živela sredi blazne-
žev in nato je prišla, vsaj za ne-
kaj časa zopet med svet. Takrat 
so jo prevedli v "hišo smrek" v 
Norton in tam je prevzela ulogo, 
katero je naklonila mati narava 
vsaki brezskrbni in veselil dekli-
ci. Sprijaznila sc je z učiteljicami j 
in sošolkami, se igrala, izprehaja-1 
la po gričih in gozdovih ter se za-^ 
bavala z vsemi drugimi stvarmi, ki 
zanimajo mlade, brezskrbne dekli-
ce. To je bil najbolj srečni čas, 
kar jih je Dorothy imela v svojem 
življenju. 

I Prišle so velikonočne počitnice,' 
ko gre večina gojenk domov, k 
svojim starišem. Deklice so delale • 
načrte ter sc radost ile vspričo bli_ : 

žajočih se užitkov in tudi Dorothy' 
se je veselila trenutka, ko bo od-' 
potovala k družini Jardine. 

Približno v istem času se je se-
znanila z neki.ro dijakom, po ime-' 
jnu Willard Newell, v katerega se 
'je takoj zaljubila. Zaupala je svo-
jim tovarišicam, da ga ima rada. 
Njena pisma iz onega časa pa ka-

I že jo, da je bila to le otroška za-
ljubljenost kot jo do:J:vi \skoro 
vsak mlad človek. Pozneje pa se 
je seznanila z nekim drugim mož-

1 kini, Ellis Jardine-om, ki pa ni 
bil v nobenem sorodstvu z njenim 

i 
varuhom istega imena, William-j 
om Jardine. Ta mladi možki je 
prosil Dorothy, naj " e l o p a " žnjim. 

Ta dva sta bila edina moška, s 
katerima se je seznanila v svojem 
! mladem življenju. 

Prijateljice so jo vprašale, če se 
bo vrnila v zavod po velikonočnih 
počitnicah. Dorothy je seveda rek-

Ila da se bo vrnila ter obnovila 
'stara prijateljstva. 

Dejanski pa se ni Dorothy nik-
dar več vrnila v zavod. Ko se je 
šola zopet pričela je bila Dorothy 
zopet v Waverlv umobolnici in 
zopet jo je obdajalo ozračje, kot 
ga je poznala tekom dveh let. 

Povest o načinu, kako je prišla 
v ta zavod drugič, je nad vse pod-! 
la in umazana. Odvedli so jo HI 
taksijem v azil in uboga deklica j 
je dobro vedela kaj hočejo napra-
viti žnjo. 

Vse to je prišlo na dan pozneje 
v sodišču, ko se je vršil prvi boj 
med John Gardiner jem. stricem 
Dorothy Gordon ter njenim varu 
horn, William Jardine. Tekom te 
pravne bitke je skušal Gardiner 
odvzeti Jardine-u varuštvo nad 
deklico. 

Boj je postal tako ofcter, da sc 
je končal s porazom tako Gardi-
ner-ja kot Jardina, kajti sodnik je 
imenoval njenim varuhom in edi-
nim čuvajem njenih interesov od-
vetnika Donoghue. Tekom cele te 
obravnave pa ni bilo niti enega 
trenutka, tekom katerega bi po-
nehala pozornost občinstva. 

Ko je bila končana pravna bit-
ka ter je bilo poverjeno varuštvo 
odvetniku Donoghue, je tudi iz-
ginilo javno zanimanje za Doro-
thy. Zanimanja pa ni izgubil njen 
varuh, ki je bil v stalnem stiku z 
deklico in njenimi zdravniki, do-
kler niso slednji konečno sklenili, 
da je toliko okrevala, da gre lah-
ko zopet med svet med svoje pri-
jatelje" in zriaifee. 

Poljski profesor Osendowski je : 
izdal v Parizu knjigo s čudnim', 
naslovom: "Žival i , l judje in bo-] 
go v i " (Betes, Homines et Dieux), ; 

v kateri popisuje kako je zbežal 
iz boljševiške Rusije in prebival : 
v srcu Mongolije in Tibetu, v teh ! 
skrivnostnih deželah kjer, se skri- ] 
va duh in boguslužje starega veka i 
po brezštevilnih samostanih. ': 

Najvažnejši med njimi, versko i 
srce Azije, je samostan v Urgi, ] 
svetem mestu, mestu včlovečenih < 
bogov, mestu 30.000 Budhov in ] 
60,000 menihov. Ta-Kure (velikij 
samostan) je mesto v mestu: kup , 
velikih in malih svetišč, skrivnih 
templjev, oltarjev pod milim ne-
bom, palač, šotorov, šol. knjižnic 
arhivov in stolpov, na katerih zve-
zd osi ovci preiskujejo nebo. 

Ta-Kure vsebuje včlovečenje 
večnega Budhe, to je Njegova Sve-
tost " Ž i v i Budha". imenovan Bog- ( 

Jdo Gheohen, "C'uvjy skrivnosti".1 

j V njem so združene vse azijske 
bajke in vsemogočnost mongolskih;' 
osvojevalecv. Njegovo ime se časti ( 
od obrežja Volge do Tigra in Evi-' ( 
rata, od indokitajskih džungel do 
valov severnega ledenega morja. 

Sedanji Bogdo v Urgi je ena- 1 

in trideseti "Ž iveč i Budha" in tret-j 
ji prvak lamaške vere. Prvi je j 
namreč nedosegljivi Veliki Lama I 

(v Lhassi v Tibetu, drugi pa " P r e -
modri L ama " v Taski-Lumpo, ne-

rkcm tibetskem samostanu. Pred-
hodniku Bogdoja je podaril Džin-
gis-Kan v znak oblasti prstan. 

I ' 
I Profesor Osendowski je videl ta ( 

.prstan, ki ga je Bogdo vzel, da 
linj^ ga pokaže^ iz slonokoščen^, 
skrbno izrezljane škatlje, ki je 
zaprta v zapečateni skrinji. Džin_ 
gis-kauov prstan obstoji iz široke-
ga zlatega traka, na katerem je 
pritrjen ogromen in krasen rubin 
z znakom svastike (Ilackenkrcutz) 

Cesa vsega ni vulel prof. Osen-
dovski za časa svojega bivanja v 

jUrgi! Imel je priporočilna pisma 
drugih samostanov in zakladni-
ca r mu'je razkazoval ogromne dvo-
rane, zaprte s srebrnimi ključavni-
cami, kjer je nagromadeno nepre-
cenljivo bogastvo, darila romar-
jev in budhistovskih vernikov vse. 

'ga sveta. Videl je tu kose čistega 
zlata, kupe dragocenih kamnov in 

'redkih kožuhov in, vreč iz zlatih 
niti, polne biserov, in neštete kipe. 
Budhe. napravljene iz vseli kovin, 
iz vseh vrst lesa, tudi iz slonove 
kosti, biserine in koralov. | 

V knjižnici, ki je bogata na 
»starih rokopisih in knjigah, so la-| 
me prepisovali prevajali in tako 
ohranjevali za svoje naslednike 

lt:i pričevanja stare modrosti. Ne-
Ikateri teh rokopisov bi bili raz-

1' ii- i - - . .. j padli od starosti, ce bi .tih ne bili 
čuvaj teh dragocenosti prevlekli z 
neko razstopino, ki se takoj po-
ruši in jih obvaruje dotike z zra-
kom. i 

Vseh skrivnosti pa pogumnemu, 
potniku niso pokazali. Oseba Ži_ 

t 
vega Budhe je obdana od r,000 
lam. ki so razdeljeni v razrede, od 
navadnih služabnikov do "bož j ih 

t 
svetnikov", izmed katerih je iz-
brana vlada. V številu teh svet-t 

ni kov se nahajajo mongolski kani 
in pet najvišjih princev. 

V tretjem razredu so doktorji 
najvišje vrste smeli bi jih imenoJ 
vati doktorje politične medicine!? 
to so predvsem Tibetanei in Kal-
niuki in so strašno tajno orožje v 

rokah Živega Budhe. Večina jih j 
je baje nema. G. Osendovskemu so 
pokazali onega, ki je zastrupil ki-
tajskega zdravnika, katerega j e j 
poslal cesar "Nebeškega kralje-, 
stva" , da spravi s pota Bodgoja.' 
Pravili so. da se lokalni " B o g " j 
ne upa več jesti in piti, če se ta 
pokaže kot gost v kakem samo-
stanu. A vkljub temu zanj ni re- -
šitve, zadostuje zastrupljena če-
pica. srajca, škornji, klobuk, knji-
ge ali cerkveni predmeti, da se iz-
polni želja Bodgo-kana. 
I Živeči Budha ima skrivnosten in 
svet izvor. Odkar se je utelesil v 
Bogdoju v Urgi. njegova vzviše-
na duša ni več zapustila tega sve-

,ta. Ce preneha živeti fizično telo 
ki je bil zanj za nekaj časa taber-

liiakelj. preide v telo otroka, ki je 
lojen isti dan. 

Ce Bagdo umira, iščejo po celi 
,deželi znakov, kje sc bo rodi novi 
Budha. Ti znaki, so ali beli volk. 

i jih jih vodi do šotora kakega pa-
stirja! ali j*Jgnje. ki • se rodi z 

.dvema glavama ali meteor, ki pa-
de z neba. Včasih nosijo luskine 
ribe. ki so jo ujeli v svetem jeze-
ru. napisano ime bodočega Bog 
doja. 

r 

f 

Običaji kitajskih piratov. 
Pekinški dopisnik pariškega 

dnevnika "Quot id ien" navaja za-
nimive podrobnosti iz življenja in 

'vrveuja kitajskih piratov in člo-
veških roparjev, ki so v zadnjem 
času v kitajskih vodah napadli 
številne parnike, jih popolnoma iz-
ropali, potnike pa odpeljali s se-
boj. Pred kratkim je padel pira-
tom v roke angleški parnik " T e i 
Lee " . Malti zatem so pirat je ob-
vestili sorodnike vjetih pasažirjev. 
da bodo jetnike izpustili samo pro-
ti visoki odkupnini. Sorodniki ne-
srečnežev niso mogli odposlati za-
htevanih zneskov. Nekaj dni po-
zneje jc našla pristaniška policija 
v Kongmoonu vrečo, v katero je 
bilo všito truplo enega nesrečnih 
potnikov. Na vreči je bil listek z 
napisom: "Odkupnana ni bila pla-
čana. Bili smo prisileni gospoda 
Smitha ustreliti. Tudi ostali ujet-
niki bodo v najkrajšem času u-
smrčeni. če zahtevana odkupnina 
ne bo poravnana. 

j Na ta način izsilujejo kitajski 
pirati denar. Roparji so izvrstna 

'organizirani in razpolagajo s šte-
vilnimi četami. Ustanovljene so bi-
le cele akejske družbe v svrho iz-
ropanja angleških ladij. Gorje pot-
kom, ki padejo tem razbojnikom v 
roke. Godi se jim slabše kot svoje-
časno črnim sužnjem iz Afrike. 
Zajete potnike pirat j-? odpeljejo 
y odaljenc kraje. Pod grožnjo ta-

ikojšnje smrtne kazni morajo na-
vesti točen naslov sorodnikov in 

^lastnoročno morajo pisati pisma 
' za odkupnino. Ako pismo ni dose-

lo raželjenega uspeha, trpi no po-
sledicah jetnik. Potnikom se od-
reže prst ali uho, kar se odpošlje 

tv spremstvu drugega pisma kot 
svarilo sorodnikom. Pogajanja s 

(sorodnikom se vlečejo včasih ce-
le .mesece dolgo. Potem, ko so so-

jj rodniki pripravljeni odkupnino 
j plačati, se sestanejo s posredoval-

cem, ponavadi ni član piratov in 
.zahteva za nevarno posredovanje 

Imastne odstotke. Večkrat pa se 
^dogodi, da je jetnik med pogaja-
nji prodan drugi roparski tolpi. 

I Pirati namreč vzdržujejo borzo, 
na kateri se vjeti potniki proda-
j a j o kot blago ali, vrednostni pa-
pirji. Manjše piratske družbe, ki 
ne morejo radi pomanjkanja č.la-
|nov varovati svoje jetnike, pro-
jdajajo slednje ponavadi večjim 
'družbam. Med banditi se nahaja-
jo velepodjetniki. ki imajo na sto-
tine jetnikov ;.a katere zahtevajo 
odkupnino. Oblasti tem roparjem 
ne morejo do živega. 

Po 16 letih odkrit morilec. 

Let i 1908. je bil v -elu Saraovci 
v Srbiji ubit ugleden s^ljek Živo-
j i " Marke.vič. Seljak Ohrad Rndu-
n^vsč j-> s;>I:tj naznaii'l kot mo-
ril -a .seljaka Jevrcma Gojkoviča. 
proti kateremu je bila sedaj' 
dvignjen » • btožba. 

POZOR! 
RAVNOKAR SMO DOBILI 

NOVE SLOVENSKE 
PLOŠČE. 

2D0CCF (Ribinška karajža 
(Kranjski Piknik 75 

25001 F" (Na Ofceti. marš 

25002F (Domžalska Polka 
Juhu Valček 75 

25003F (Vaška Serenacia 
(Naš m2ček Je pa sam doma .75 

E 4845 (Nedolžno oko 
(Še enkrat te objamem . . .75 

E 4544 ( Z d r a v s t v u n e plakaj deva 
(Jezična žefka v Coney 

E 4488 (Mili zvanček z melodiamem 
(Napre j zastava slava 75 

E 4689 (Na tujih tleh 
(Ko bi moj ljubi vedel 75 

E 4992 (Od kod Je Špela doma 
(Družinske sladkosti v C l e - . . . . 

velandu 75 
K V A R T E T POJE G L A S B E N O D R U Š T V O 

" L J U B L J A N A " : 
E 7993 (Deklica Mila 

(Vabilo 75 
E 7994 (Pastirček 

(Kozarček še 75 
24015 (Ciganska sirota 

(Slanca 75 
24001 (Pod oknom 

(Pri zibeli 75 
24002 (Naš maček 

(Po celi vasi lučke ni 75 
24003 (Jadransko morje 

(Čolnjčku 75 
24007 (Slabo sveča Je brlela 

(O j ta soldaški boben 75 
24008 (Prav lepo mi poje črni kos 

(Ko pridem na sred vasi . . .75 
24009 (Pogled v nedolžno oko 

(Raztanak Hraboslav .75 
14016 (Pozdrav iz Gorenjskem, val. 

(Mariborski valcer. valček 
(godba) 75' 

24013 (Miramarska, mazurka > 
(Ohioska krasotica, marš— 

(godba) 75 
24014 ^Bleški valčki, valček 

(Slovenska četvorka, marš 

10140 (Josefina polka, godba 
(Štaberle polka, godba 75 

10090 ( N e zapusti, valček 
(Vesela Tirolka. val 75 

10093 (Vedno sveža, šotiš 
(Lepa Alfi, valček 75 

24005 (Sezidal sem vinski hram 
(Podoknica .75 

24006 (O te ženske 
(L jub l janski postrešček . . .75 

24010 (Oj zlata vinska kaplja ti 
(Izbrišimo to 75 

K O M I Č N E P R I P O V E D K E : 
24004 (Kako Je kr javel j hudiča | 

presekal ' 
(Kr jave l j na slemenicah .75 ] 

24011 (Legionarji 
(Lcgionarji 75 | 

24012 fOsel in bofj 
(Jože s Polan za pričo not 

dan 75 
101E3 (Kovačjiinca v gozdu 

(Mlin v črnem gozdu 75 
23513 (Mila. mila Ltmica 

(Večerna pjesma 75 
23514 (Vse mine 

(MJesečind djvno s]a 75 

T e s l o vensko p loščo so j a k o g l a sne in 
iih m o r e t e i g r a t i na v s a k e m g r a m o f o -
ni. Za I o s o i m a m o v e l i k o t e r j i h poši-
j a i n o na vso k r a j e Z d r u ž e n i h d r ž a v . 
l*ri«lit<* iti p r e p r i č a l i so bos t e a l i pa 
p iš i t e po posebni con ik k a t e r e g a i>ošljctn 
b re zp lačno . <>arant ram l i i t r o jmstrež-
ho. V narotMlu p r i l o ž i l o Money order. 

V 

Frank Cerne 
Jeweler & Music Store V 

6033 St. Clair A v e n u ^ ^ ^ 
Cleveland, O. 

A U S T E K H £ l J P R E I S K l f e l L I 

S e v e r a l ' s E s k o 
M A Z I L O Z O ? m S R B E Č I C O ? 

C m 60 entof 
V LEKARNAH VSEPOVSOD. 

F * IOWA 

P O S O J I L A N A N E P R E M I Č N I N E 

N a š i r o j a k i l a h k o d o b i j o p r i n a s p r v i 

m o r t g a g e n a h i š e i n p o s e s t v a v 

N e w Y o r k u i n B r o o k l y n u . 

F R A N K S A K S E R S T A T E B A N K 
82 Cortlandt Street 

Hew York 

P O Z O R ! 
Slovenci, Hrvati in Srbi, 

ki potujejo skozi New York. 
Ne pozabite na moj hotel, kjer dobite naj-

boljša prenočišča in boste najbolj postreieni 
Oiste sobe s eno ali dvema posteljima. Prostor n 

150 oseb. Domača kuhinja. Najnižje eene. 

A U G U S T B A C H , 63 Greenwich St* New York 

ZA NAKAZILA V AMERIŠKIH DOLARJIH - -
IMAMO DIREKTNE ZVEZE, POTOM KATERIH IZPLA-
ČUJEMO DOLARJE POLJUBNIM OSEBAM V JUGO-

SLAVIJI, ITALIJI, AVSTRIJI I N NEMČIJI. 

Ker pa je zvezana nabava dolarjev za izplačila v Jugosla-
viji z znatnimi stroški, smo bili primorani zvišati pri-
stojbino, ki je sedaj naslednja: 

Za izplačila dolarjev brez pogoja: do $25. po $1., 
od $25. naprej po 4%. 
Za izplačila proti predložitvi vidiranega potnega 

1 lista: do $25. po 75 centov, od $25. naprej po 3%. 
1 Denar, nakazan v Jugoslavijo brez pogoja, Be izplača naslov-
il nlku takoj ter isti lahko takoj z denarjem razpolaga. Vsled 
H i tega priporočamo onim, ki pošljejo denar samo za potne 

stroške, poslu/.iti se drugega načina ter označiti na nakaznl-
^ H ci: Izplačati le proti predložitvi vidiranega potnega lista 

(posa) za Združene države). Ako potem naslovnik nebi mo-
^ K mogel predložiti takega potnega lista. Be stavi nakazani znesek 

zopet na razpolngo vplačniku. 

Pristojbina za izplačila dolarjev v Italiji, Avstriji 
^ m in Nemčiji znaša do $25. po 75 centov za nakazilo, 
• od $25. naprej po 3%, to je po 3 cente od dolarja. 
^ B Nakazil t& zneske pod $5. ne moremo prevzeti. Vsled ta-

mošnjih odredb, ne moremo izplačati v Nemčiji naenkrat eni ln 
H Isti osebi več kot $20. Znesek za pristojbino nam je poslat! 
^ m obenem z onim, ki naj se izplača. 

Povdnrjamo pa, da je najbolje ln najenostavneje nakazati od 
tukaj dinarje oziroma lire zlasti, onim, ki bivajo na deželi daled 

^Br ' od banke ter v menjanju dolarjev niso izkušeni. 

^ • N a zahtevo izvršujemo izplačila tudi brzojavno in potom 
B brzojavnega pisma. Stroški za brzojavno pismo (Cable 
m Letter) znašajo $1., stroški za direkten brzojav (Cable) 
• pa: v Jugoslavijo $5., v Italijo, Avstrijo in Nemčijo $4. 
M Vsi oni, ki rega oglasa nebi razumeli, naj nam pijejo za natančno po-
H Jasnile ter pripomnijo, v katero državo žele denar poslati. 

E FRANK SAKSER STATE BANK 
V .. / J JT . • — 

p r «oja »X HA»od4JT» w "OLia sampa " . MU-
B E n f i n w ^ w s i i i o n o n i s x m a " " v r 

L a h k o p l a č e v a t i 
z a C h e v r o l e t 

Vsakdo hore imeti avtomobil . 

Vsakdo lahko plačuje za Chevrolet. 
Vsskdo lahko toliko utrpi, da lasluje Chevrolet. 
Vi Iah!:o kepite Che'.ro!el has tako kot lahko kupile kako 
drtijjo važno potnim« stvar. Niti ena družina i/mod tiso-
čerih ne plača vse gotovine za svoj dom. Gotovo svoto dajo 
na roko. dolu pa odplačujejo s svotami. kot so jih plače-
vale za iiu*tmMiino. zae:io z drugimi prihranki. 
Vi Jalike kupite Chevro'et kot lahko kupile nepremični 
doni. I/plačuje M- na svoj lasten način, in vi se lahko 
vozile, »ločini odplačujete. 
Nobena imestacija se družini tako ne izplača kol ta. kajti 
preskihuje prevoz. Šledi «"as. uapravlja vam za igrišče vso 
naravo ter donaša zdravje in zadovoljstvo vsej družini. 
V vaši bližini ji* prodajalec Chevroletov. Vprašajte ga. naj 
vam ra/l-aii* raznr modele l«»r razloži, kako si jih lahko na-
bavlte, uporabljale in po svoji v o" ji plačujete. 

Cene f. o. b. F l int , Michigan 

Superior Roadster - - $490 Superior Sedan - $/•».«» 
Superior Touring - - 495 Superior Commercial Chassis 395 
Superior Utility Coupe - 640 Superior Light Delivery - - 495 
Superior 4-Passenger Coupe 725 Utility Express Truck Chassis 550 

Fisher Bodies on all Closed Models 

Chevrolet Motor Company, Detroit, Mich, 
Division of Qeneral Motors Corporation 

POTREBUJE SE 20 MOŽ 
:'.;» ilelati diva. z<l lep v ravnini. 
Phi en -t2 75 <mI klaftre. — .Inc.h 
-Mlakar, P»'»x 143, Kellettville, Pa. 

(1-1 17—")) 

Rati 1 • I i/.vcdi 1 zn naslnv KR.W-
t'HTA KINK'. Piiprej je -t IU.J-
v:-! v Kor.-st City. I\i. sedi j pa 
lie vem. kje <e nahaja. Pr -sui 
za ujejruv naslov ker I»i so rad 
>. njim i>-»:-ienil. Naslov nn.i ])<•-
i l j e na. Franc Štravieh. Duljra-
vas pri Kceevju. Slovenia. Ju-
jros'avia. ali pa na- A Str:».vieh, 
•>4."i t'liauueey St.. Hmoklvn. 
Ne »v York. (14-1-" — ">} 

Stari Ljudje, Izčrpani Vsled Živ-
ljenskih Skrbi, Najdejo Po-

moč v Nuga-Tone. 
Je u č i n k o v i t a in h i t r a . 

Tiso- >111 j,- -'-u«l<»vit«, )>« ) iu i ; : i »o v |>ar 
iii><-lt. Xupa-Ti«ii>- jKivrno živahnost in moč 
iz(-n>itiii:n ž ivcem in mi>i< :im. I >ria r«!•••"•<» 
kri. miii-n>' m miru.- živ«-o in na čudovi t 
način i»>voi i n j ihovo moč vzdrž l j i vost i . 
I 'rirrsi- l<ln>:ii«-n » f aT i . v . .l..li.-r tek. do-
bro |ir.-!i;i\.i, r. <i-n st<>! t.-r umUii-ijf«. — 
«'•• sf> do!>r>> iif počutite, j e vaša dolžnost. 

"ju ]>oskusitP. Vas nič ne stane, a k o 
vam H<- >t,>ri ilnlirn. Je pr i jetnu za v ž i -

iti poi'iitili Si- liost«' holjši taki>J. CV 
Ivam j>- i i pr«-dpisai \;iš » l n i v n i k . po-
I o m paijdite tako j \ h-karn«, in kupit«' « a -

• jš<« .Vutr;i -Tiini '. N'.- >i>ri jmit>' nadomesti l . 
Vživajt «* j>> par «lni in «'•• s«- n«' ]K'čtitit>-

jlmljši in <"••- n>- zgl«-date bol jši , nesite osta-
- ! 1<> nar.aj 1. karni ir ju. ki vam l»> povrni l 

vaš d«-n:ir. Izde[i >va tel j I Xu f j a -Tone za-
' J h t e v a j o vs«-h h-karnarjev. <la j amč i j o 

za isto in po vrni-jo denar, če niste z:i -
f d"VoI jn i . — Pri j ioročena. janič.-n:i in n;t 
proda j v vs«'-|j lekarnah. —Adv ' L . 

'jkr Icctomicsl Trmniportltloli 
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0 ŽENSKI, KI JE BILA . . . 
Roman. — Spisal O. Soyka. ( 

I * 
P o s l o v e n i l J. T. 

Prvo poglavje. 

Tri dni je trajala obravnava. Tri dni so pisali časnikarski poro-
čevalci kot črni. Tri dni je radovedna množica oblegala sodno dvo-
rano. 

Obravnava je bila pa tudi zanimiva ter neizmerno privlačna. 
Ženska, ki »e je borila za življenje, je bila. nenavadna v svoji 

krasoti iu iienadvadna v svojem zločinu. Državno pravdništvo je 
zahtevalo smrtno obsodbo. 

Obtožnica je navajala, tla je Eva Morsi ni dala spraviti s sveta 
bogatega beneškega bankirja t elija Morsinija. Najela je bila neke-
ga človeka, ki ji je bil neizmerno vdan ter mu naročila, naj usmrti 

i 

njenega moža. 
Poglaviten zi:ak obtožnici- je bila hladnokrvna grozovitost, na-

tančna preračunljivost in zaiuišljenost do najmanjših podrobnosti.! 
'I ri dni trajajoča obravnava ni mogla omajati obtožnice. 
L judje mi pozorno zasledovali razvoj obravnave. Bila je sredi-j 

sčc javnega zanimanja. 
1 niorjeni možak je bil sila bogat. Njegova žena izredno »krasna 

in privlačna. 
. . . . . . j 

Eva Morsini je odločno zanikavala vsakdo krivdo. Toda dej-
stva so pričala proti nji. in vsied tega so bile njene izjave brezpo-j 
membue. 

Morilec, mladi častnik, po imenu Ilarrv Romberg, je po n,?e"-
nem naročilu zapustil svojo ga miži jo ter dospel v Benetke v na-/ 
menu, da usmrti njenega moža. 

Ničesar se ni storilo, da se umor .prikrije in tla se izbriše sled 
za morilcem. , 

Dolgo ča-a je bil v preiskovalnem zaporu, dolgo časa. je tajil. 
Ko j e bil pa enkrat izven upliva te ženske, sc je zgrudil ter priznal.j 

Govoril je o nepojasnjenem vplivu Eve Morsini. Vsem njenim, 
željam se je moral brezpogojno pokoriti. 

bodi lik 11 se je možak smilil. Niso ga zaničevali in sovražili, t o-j 
da postava je postava. 

Bil je slabič, ki se je dal izrabljati. j 
Povedal je, kam je skril pisma Eve Morsini. Pisma so bila naj-j 

važnejša stvar ter so imela odločiti njeno usodo. 
Jasna r>o bila, pisana v zmislu povelj. Zahtevala so smrt Celija 

Morsinija. j 
Eva Morsini mu jih je pisala iz nekega kopališča ob Severnem j 

morju. 
Obtoženec je zvrnil vso krivdo nanjo ter pričal, da je bil nje-

no orodje. 
Ko .so mu rekli, da jo bodo privedli predenj, je dobil živčnij 

napad ter ni bilo mogoče več govoriti žnjim. 
V noči pred glavno obravnavo, ko bi jo imel ugledati ter ji 

zreti v oči, se je pa obesil v ječi. t 
Ko je izvedela Eva Morsini o njegovi smrti, ni pokazala naj-

manjšega znamenja začudenja ali sožalja. 
Sočutje, elovcško sočutje j i je bilo povsem nekaj tujega. ' • 
Eva Morsini je tajila. Tajila je vztrajno, trmasto in nezmi-

selno. 
Svoje lastne pisave ni hotela priznati. O pismih ni hotela niče-

.sar vedeti 
Izvedenci so pa dokazali, da je pisava njena. 
Slučaj je bil jasen, veriga dokazov popolna. Sama je morala, pri-, 

znati, da je res tako. 
1 

Ko je napočil drugi dan obravnave, ni hotela več odgovarjati, 
predsedniku sodišča. ' 

Govorila je le svojemu zagovorniku, če jo je kaj vprašal. 
Zagovornik je storil svojo dolžnost. Navedel je vscpolno razbre-

memlnega mate-rijala, toda sodniki niso smatrali tega za razbreme-J 
nilni materijal. 

Ker mu slednjič ni kazalo drugega, je izjavil, da je Eva Mor-! 
sini najbrže duševno bolna. 

Tedaj je prišla vrsta na zdravniškega izvedenca, profesorja j 
Wilrata. 

Zagovornik je trdil, da umorjeni Celijo Morsini ni bil pri zdra-
vi pameti. j 

Predsednik sodišča mu ni hotel zanikati, da ni bil Celijo čudak, 
toda to nima nobenega opravka s celo zadevo. 

Kl jub temu se je pa držal zagovornik te trditve kot klop. 
Izjavljal je, da igra pri tem glavno vlogo nalezljiva duševna 

bolezen, ki jo je nalezla lepa Eva od svojega moža. Pre j je bila 
vesela in ljubezniva, takoj po poroki je pa postala žalostna iu če-
merna. 

Zagovornik je hotel natančno razpravljati o posebnosti Celija' 
Morsinija. toda zdravniški izvedenec je končal njegova razmotri-
vanja z izrecno izjavo, da blaznost ni nalezljiva. 

jZatem prišla na advokate vrsta dokazati, da je bila mlada 
*eua prisiljena živeti v nenormalnih razmerah. 

Advokat je opisa val temne hodnike in čudne prostore v pala-
či Morsini. Posebej se je še dotaknil Morsinijeve takozvane ' ' zgo- j 
d o vinske sobe". y 

V palači so bili namreč na željo lastnika napravili posrf>uoij 
sobo, v kateri je Morsini vsak dan i>o več ur preživel. ^ g ^ m 

Ko so ga vprašali prijateli, kaj počne lam, je skrlvnostn^^^^l 
govarjal : — Zabavam se s svojimi sorodniki. 

Predsednik sodišča je kot na trnjih poslušal izjavo a d v c ^ ^ H 
Od predmeta se je bil namreč oddaljil, in ko je zahteval p o ^ ^ H 
zaslišanje o tej zadevi, se je sodnik pomišljal, če bi ugodil a J ^ ^ H 

Končno sc je vseeno vdal. 
— Kakšna je pa bila tista soba? — je vprašal Evo M o r s i ^ ^ H 
— To je visok, ozek, četverokoten prazen prostor — je 

vorila obtoženka. — Na steni so slike v naravni velikosti. j ^ ^ H 
Odgovarjala je z glasnim izrazitim glasom. 
Kl jub temu, da je bila neb?školepa in vzvišena nad v s e m ^ ^ H 

bili poslušalci in sodniki jezni nanjo. ^ ^ H 
Nihče ni čutil napram nji rarvicc sočutja. ^ ^ H 
Zdelo se je. kot da ni ženska, kot da je kamen ali žival, 

met, ki ne zasluži niti ljubezni, niti sočutja. ^ H H 
— K a j so predstavljale slike v zgodovinski sobi? je 

&al sodnik. ^ ^ H 
— Na vem za vse. Bili so moški in bile so ženske. Moj 

vse poznal. Po njegovem naročilu in po njegovih željah so bile 
ke naslikane. 

Umolknila je. 
— Vse morate povedati, gospa, vse, kar veste, — jo je 

zagovornik. 

(Dalje prihodnjič.) 

\ fl 

Kristus z oceana, 
> ^ 

y Spisal Anatole France — Pre vel dr. F. S. 

Tistega let se je precej prebi-
valcev Saint-Valeryja, ki so bili 
odšli na ribolov, potopilo v morju. 

(Našli so njihova trupla z ostanki 
j njihovih čolnov vred na obrežju, 
I kamor so jih prignali valovi, in 
|celih devet dni je bilo videti, ka-
'ko nosijo po strmi poti, ki vodi 
'proti cerkvi, mrtvaške krste, za 
katerimi so stopale vdove, plaka-
joč v svojih velikih črnih rutah, 
kakor svetopisemske žene. 

j Tako so prinesli gospodarja 
J ladje Jeana Leuoel in njegovega 
sina Desireja na sredo cerkve, pod 

joni svod, kjer sta nekoč obesila 
ladjo v, vso opremo v dar Preljubi ' 

jGospe. Bila sta pravična moža. kij 
sta s« bala Boga. In Viljem Trup-

|hcme, saint-valervški župnik, je1 

dejal, podelivši odvezo, za glasom.' 
ki je drhtel od solz: 

| — š e nikoli nista bila polože-
(na v blagoslovljena zemljo, kjer 
naj čakata sodbe božje, vt lcjša' 

'človeka in boljša kristjana nego' 
Jean Lenoel in njegov sin Desire, j 

j In med tem ko so na obrežju 
ginili čolni s svojimi gospodarji,' 
j e široko morje požiralo velike' 
ladje, in ni bilo dneva da ne bi| 
Ocean pripodil razbitih ostankov, j 
Tedaj so nekega jutro otroci, ki so 
veslali čoln, zagledali podobo, ki 
Lie ležala na morju. Bila je podo-
,ba Jezusa Kristusa, izklesana iz 
trdega lesa v naravnih barvah; po 
[vsem se je zdelo, da je starinsko| 
i tlelo. Ljubi Bog je plaval po vodi 
z razprostrtimi rokami. Otroci so 
ga potegnil na breg ter ga prinesli, 
| v Saint Valerv. Čelo je imel ob-j 
|dano s trnjevim vencem; roke in 
noge so mu bile prebodene. To-
da žebljcv ni bilo več in tudi kri-
fža ne. Roke so mu bile še odprte, 
I kakor da se hoče žrtvovati in bla-, 
' goslavljati, tako da se je zdel ta k. j 
kakoršnega je bil videl Jožef iz 
[Arimatije in svete žene v onem 
[trenotku, ko so ga pokopavali. j 
| Otroci so ga izročili župniku 
,Truphemeu, ki jim je dejal: 

— Ta podoba Odrešnikova je ! 
starinsko delo in oni, ki jo je iz-
delal. je brez dvoma že davno mr-
tev. Dasi prodajajo današnji a-' 

Imienski in pariški trgovci čudovi-
te kipe po sta frankov in še več, 
treba pripoznati. da so imeli tudi 
delavci dokaj zaslug. Toda radost 
me navdaja zlasti pri misli, da je 
[prišel Jezus Kristus tako v raz-
prostrtimi rokami v Saint Valerv 
I in storil to radi tega. da blagoslo-
vi tako kruto preizkušano soseko 
i .. 
ter JI oznani, da se mu smilijo u-
bogi ljudje, ki hodijo na ribji lov! 
in tvegajo življenje. On je Bog,j 
ki je hodil po vodah ter blago-
slavljal Ivefove mreže. 
Iu župnik Trupheuie je velel po-

ložiti Krista na pregrinjalo veli-
kega altarja ter šel naročit v te-
sarju Lemerreu krasen križ iz 
hrastovega osredka. 

Ko je bil križ gotov, so pribil i j 
nanj Ljubega Boga s čisto novi-, 
mi žeblji in dvignili so ga v ecr-
keni ladji, nad prvo klopjo. 

In tedaj so videli, da so njego-
ve oči polne usmiljenja in kakor 
via žne od nebeškega sočutja. j 

Eden od cerkvenih predstojni-
jkov, ki je bil navzoč, ko so dvi-. 
[gnili Križanega. je bil uverjen. da 
^ ^ i d c l , kako so tekle solze po< 
^ ^ ^ b i licu. Ko je drugo jutro • 

župnik stopil s strežnikom 

[dali toliko denarja, kolikor so ga 
i.zmogli, in vdove so prinesle svoje 

prstane. Tako da se je mogel go-
l ->od Trupheme takoj odpraviti v 
,:Abbeville naročit križ iz črneča, i 

zelo bleščečega lesa, nad katerim 
je bila pritrjena deščica z napi-

j so m IN Hi v zlatih črkah. Dva 
meseca kasneje so ga postavili 
tam, kjer je stal prvi ter pribili 
nanj Kristusa med sulilco in go-
bo. 

Toda Jezus ga je ostavil, kakor 
:prvega, in že prvo noč je legel 
i na altar. t • 

1 Ko ga je gospod župnik zjutraj 
i našel tam. je padel na kolena ter 
j dolgo molil. Govorica o tem čudu 
se je raznesla daleč naokrog in 

jamienske dame so zbirale darvve 
za Kristusa iz Saint Valeryja. 
Gospod Trupheme je dobil iz Pa-
riza denarja in draguljev, in žena 
ministra za mornarico, gospa IIv-

jde de Neuville. mu je poslala sr-
eč iz samih diamantov. Razpola-

g a j o č z vsem tem bogastvom je ne-
ki zlatar v ulici Saint Sulpiea se-

'stavil v dveh letih križ iz suhejra l 
(zlata in dragih kamnov, ki je bil 
z velikim slavjem posvečen v cer-
kvi saint val cry ski dingo nedeljo 
po veliki noči leta IS . . . Toda Oni. 
ki ni zavrgel trpljenja polnega 
križa, je pobegnil s tega preboga-

tra križa ter šel znova počivat 
na belo platno altarja. 

| Iz strafifu, da bi ga utegnili ža-
liti, so ga pustili tam, in počival 
je na altarju že več nego dve le-
|ti, ko je prišel Petrač, sin Petra 
jCaillou, povedat gospodu župniku 
Truphemeu, da je našel na bregu 
resnični križ Našega Gospoda. 

Petrač je bil omejen, siromak, 
in ker ni imel dovolj razuma. <la 
bi se sam preživljal, so mu dajali 
kruh iz usmiljenja, imeli so 
radi, ker ni nikoli delal zlega. To-
da govoril je cesto besede brez 
j zveze, ki jih nihče ni poslušal, 
j Toda župnika Truphemea. ki se 
je naprej in naprej poglabljal v 
skrivnost o Kristu z Oceana, je 
močno osupnilo, kar je povedal 
siromak slaboumnež. Na pot i L 

' je s cerkovnikom in dvema klju-
čarjema na mesto, kjer je deček 
videl križ, kakor je trdil, in glej. 
našel je dve df-ski in v njih zabi-
te žeblje, dve deski, ki jih je mor-
je dolgo valilo s seboj in ki sla 
resnično imeli lik križa. 

To so bili ostanki stare razbite 
ladje. Na eni teh desk je bilo še 
razločiti jdve črno jbarvarji p'rki 
J. in L., in n i kakega dvoma ni 
'bilo, da so to drobci razbitega čol_ 
na Jeana Lenoel. ki jc pred pcfi\ 
mi leti s svojim sinom Desirejem 
poginil na morju. 

Pri tem pogledu so se spustili 
cerkovnik in oba ključarja v smeh. 
ker je slaboumni smatral polomlje-
ne žaganiee z ladje za križ Jezusa 
|Kristusa. Toda gospod župnik 
j Trupheme jima je velel, naj pre-
nehata z norčijami. Mnogo j - raz-
mišljal in mnogo molil, odkar je 
prišel Kristus z Oceana med ri-
biče in skrivnost neskončnega 
usmiljenja se mu je jela razode-
vati.-Pokleknil je na pesek, od-
molil molitev za umrle vernike, 
potem pa ^ elel cerkovniku in klju-
čarjema. naj po;,esc ostanke na 
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NEW YORK IN HAMBURQ 
CHERBOURG IN SOUTHAMPTON 
"Ohio" "Orduna" "Ore«" "Orbita" 

Tl parallel so novi In moderni v vsa-
kem oziru. najbolj priljubljen* potni-
kom In glasovlta radi komodnootl la — 
KOMFORTA. 

Zdrava, tečna in obilna hrana ae oer-
vira vsem potnikom na belo pokritili 
mizah. Družine, žene in otrocf imajo 
POSEBNO PAZLJIVOST. 

Za podrobnosti se obrnite na nate 
zastopnike v vašem mestu ali na 
ROYAL MAIL STEAM PACKET CO 
" 26 Broadway, New York 

ramenih ter jili polo/.o v eerfcev. 
Ivo se je to zgodilo, j t dvigni! Ki i -
stusa iznad altarja. iri položil r.a 
deske čolna ter ga sam pribil na-
nje z žeblji, ki jih j " bilo mori^ 
razjedlo. 

Na njegovo povelj? t"e /rv*el 
križ že drugi dan na 1 prvo klop-
jo, mesto, kjer je bil poprej križ 
iz zlata in dragih kamnov. Kristus 
f. Oceana pa ni uokoli ostavil le-
£a križa. Hotel je ostati na lesu. 
kjer so pomrli ljudje, klicoč na 
pomoč njegovo ime in ime njcirove 
natere. In zdi se. da govori tu. 
»dpiraje na pol̂  svoja vzvišena tr-
)eča usta: " M o j križ je stesan i r. 
vsega trpljenja človeštva., zakaj 
jaz sem resnično Bog ubogih in 
lesrečnih." 

DOMAČA ZDRAVILA 
V zalogi Imam Jedilna dliav*. Knajpo 
vo Ječmenovo kavo In Importlrana do-
mača zdravila, katera priporoCa mar. 

Knajp v knligl 

D O M A Č I Z D R A V N I K 
Pliite po brezplačni canlk, v kateram 
Ja na kratko popisana vaaka rastlin 

za kaj aa rabi. 

I M P O R T I R A N E K O S E 
in DRUGE ORODJE IZ JUGOSLAVIJE 
Kuse iz garaiitiraiifRa Štajerskega 

jekla z rinf-kom na vijak. 21. :>«>. 
28. iu r.O palcev dolge $2.00 

6 kos v. rim" ki po 1.75 
Srp za klepati 90 
Klepilno <»rodje 1.25 
Itrusni kam- n " B e r g a m o " 50 
M« »tika 90 
iribežeu za r«-p", z - nožema 1.10 
PIŠ ITE PO B R E Z P L A Č N I CENIK 

Blago pošiljam poštnine prosto. 

M A T H . P E Z D I B 
Box 772, City Hall Sta. 

New York, N. Y. 

M A T E R E , P A Z I T E 

N A S V O J E O T R O K E ! 

Ali veste. <la je na jhujša bolezen, kn-
Lero lull ko dol»i vaš otrok, g l i s te? _M i 
rente, da če trpi vaš o t rok vsied t ra -
i tU je. ila trakul ja po je več inoma vso hra-
10. ki j e namenjena otroku? Al i veste- da 
»e ne na tisoče moških, žensk in otrok 
cdravi zh razne tlruge bolezni, dočim v 
•csniei trpe vsied grozne ž ival i , t rakul je? 
ivnjr-. o t roke mora te pozorno opazovat i , 
-e se po jav i pri nj ih na jman j še znamen je 
rakul je . ki j e j ako razš i r jena, in ki p rav 
ah ko |>rodre v slabe ne«>dporne organe 
>troka. Al i vaš otrok dobro spi, ali se 
•onoči prebuja ali mrmra v spanju, ali 
eriči, kot da l>i hotel pobenniti pred kako 
n»šastjo? A l i se vedno dreza v nos iiv 
sveči sline ki^t da bi č ikal? A l i se noče 
ide leževat i i ser in s leda druge o troke 
id strani, ko se I g ra j o? A l i j e n j e gov 
>braz bled. ali ima obrobl jene oč i? A l i 
le slabe vo l je , nemiren in o tožen? Na ta 
(namenja je treba jako "skrbno pazit i . N e -
zpodhitna znamen ja , da ima t rakul jo so, 
iko grerio 7. n j e gov im blatom koščki t ra-
tulje. izguba teka. pokrit j ez ik , pečiea. 
Mileči ne v- želodcu, hrbtu iti ledj ih, bo-
ečitic v Krlu^ pogosto p l juvanje , nepre-
java, omot ica , g lavol jo l , črni ko lobar j i 
»kron oei, na]Ki|jeii želodec, rmena koža, 
zguba t>-že. s laba sapa. o t r o k nima v e -
=elja do nobenega dela. nima vo l j e in j e 
redno len. Tudi tiapadi božja3ti oč i tu je j f « 
iavzočnast trakulj«-. ki lahko včasih tia-
'Hste do dolžine petdesetih č e v l j e v . T r a -
tul ja. ki se splazi iz želodca po sapniku, 
ahko zaduši o troka. Nobeno zdrav i lo ni 
i redrago. da se iznebite te iK>ša.sti, in 
jo l jše je, da se j e iznebite pre j , rlr»kler 
,*as ne sj iravi v prezgr>dnji srrob. Denar 
,-am ne more pomaerati. če tudi imate m i -
i jone, ako ste bolni. Mars lkak boRatin 
JI dal vse s vo j e premožen je za en mesec 
»opolnega zd rav j a . Cenenih zdravi l se 
zplača kupovati , ker v a m tudi lahko ško-
'uje.io. Dobi te na jbo l j še . Poš l j i t e danes 
>10.48 za zdrav i lo T^axtan na I ^ x a l M e -
lical Company. 33.r» I^axal Bldg. , Box 
>63, P i t tsburgh. Pa . K o naročate. pr>vej-
e, kol iko j e bolnik star. z a va rovan j e 
:avoja pridenite Posebe j 25 centov 

—-Advt. 

K A H I T f l P O S K U S I T E N A S Č I S T I T U R Š K I 
i \ n i / i L i V / I I N H E R C E G O V I N S K I T O B A K 

Naraven, okusen, cenen, dober! 
OD IMPORTERJA DO KADILCA—BREZ POSREDOVALCEV! 

[1 f un t n a j f i n e j š e g a $3^0 Koščena Skat l ja za tobak . . . . 75 

1 funt finega 3.0U 100 stročnic (hilzen) 15 
1 funt finega (močnejšega) . . 3.00 100 najfinejših cigaret iz tur-
Riz Aba die papirčki .10 škega tobaka l^n 
Stroj za cigarete .20 

Pošljite denar vnaprej. Pošiljamo tudi po C. O. D. 
J O H N S E P I C H & CO. 501 W.,26th Street, New York 

DR. LORENZ 
642 Penn Ave., PITTSBURGH, PA, 

E D I N I S L O V E N S K O GOVOREČI Z D R A V N I K V J ^ J R 
iPECIJALIST MOŠKIH 80LEZNI. 

MoJ« stroka J« mravljenjo akutnih in kroniCnih bolezni. Jaz A ^ S ^ 
•am zdravim nad 25 let ter imam akuinje v vseh boleznih f / ^ T 
wlli. J c ^ r ^ o v e n s k o ' » « morem popolnoma razumeti In .poznati 

^ f 1 " " 1 ' d a v " ozdravim in vrnem moč in zdravje. Skozi 23 let u m 
pridobil posebno skuinjo pri ozdravljenju moikih bolezni. Zato ee morete 
popolnoma zanesti na msns, moja skrb pa Je. da vaa Moolnoma axn » 
vim. N« odlašajte, ampak pridite čimprej« popolnoma «srfr«. 
Jaz ozdravim zastrupljeno kri. mazuljs in lise po telesu, bolezni v oriu. ta-

I 'f** bolečine v kosteh, stare rane. oslabeloet, tivčne In bolezni v ms-
nurju. Isdicah, Jrtrsh, želodcu, rmsnico, rsvmatizsm, katar, zlato «ilo, naduha Itd. 
Uradne ure: V ponedeljek, sredo in petek od 9. dopoldne do S popoldne-
• torek, četrtek ln sobot«, od 8. dopoldne do S. svsčer: v arilsllab lm 
praznikih od 1». dopoldne do 2. popoldne. 

Ĉ tnflrt • Jogoî E j 
Cdlno olr*ktno spomladno odpluti« 

OtmritTeni vožnja znanesa i 
Presidente Wilson — 24. juni.; 8. ava. ' 
Martha Washington —12. Juli.; 6. sept. 

v Dubrovnik ali Trst. 
^elsznlns v notranjost zmerna. Nobenih ri- | 
c«<«7. Vprašajte pri bliinj«m airentu ali pri I 
PHELPS BROS. & CO.. 2 W . . t St.. N. Y . [ 

t 
NAZNANILO IN ZAHVALA. 
f « : ] ! »ei*t . M i rn i . , 24. a p r i l a 10J1. 

T t i z n i m s r e č n i na/.?ianjtini SOIVKI-

ii;k«»!ii t p r i j a t e l j e m in z n a n c e m /.a-

i >s1i:o vo » t T <l:i j e n e m i l a simrt p r e -

t r g a l a n i t ž i v l j e n j a j j o l O i l n e v u i 

i.'i li hwlezni I ' l j u e n i o i m o j e m u 

cvetu 
JOHNU KOMLJANC 

U ,ji n je I»;i leta lsfj-j. p.učki 
na I > )Icii isl;t m. I'mrl je dne 1">. 
apr:la 1'»t?4 oh popnldi!«*. 
St je hil (j'J let. I'oj^reb se ,j<- vr-
st! i/. h;>e žalosti v (iininli.. f>liit 
dne 1. maja ol> 2. uri p«-poldne na 
1'ahitrv pokopališče v Yeimes-

( town. Ohio. 
N;'jle; š:» livjla samostojnemu 

Ir.ištvu 4"Slovenski liratje"* /a 
•arr^ani kia^ul ven"e in za to-laž-

1 'jo. k! s.-.- I,ili pri njem ves ens cl̂ "a 
lii' pred smrtjo Najlepša hvala 

• 11".', i ek'n«':n in elanieam društva 
; l.jubljaiia št. HN1M , društvu 

Sava št. IS SSl'Z. in društvu sv. 
i Anl ' iia .ISKJ., ki s»» dva večera 
jčuli ob njegovem mrtvaškem odru 
ter <e polnc&teviluo udeležili po-

, greha. Hvala tudi prijatelju Ga-
^ !ovi«*u, Rristau iu L<>z:er družini. 
. jirijatelju Joliuu ' iallt i i in druži-

ni, s« bratu Johnu Anžiček in so-
progi. prijatelju Antonu Nag',de 
in "družini, kakor tudi vsem prija-
teljem in znancem iz Avon Parka 
za darovane krasne vence in to-
lažbo M-»ja najlepša hvala vsem 

j gori omenjenim društvom za kor-
| porativno udeležbo pri pogrebu. 
. čeruvuu bil pokojni član dru-

štva sv Janeza Ev. št. 65 K-SKJ. 
v Milwaukee. Wis., in sani'.? toj-
nega druitva Slovenski Bratje v 
»Jirardu, Ohio, katerih član je bil 
do zadnje ure Lepa hvala vsem 
prijateljem za ves njih trud in da-

, no mi pomoč za časa njegove bo-
h zni. Lepa hvala tudi tajniku dr. 
Ljubljana št. 4U SNPJ. za njngov 
ginljiv govor ob odprtem grobu. 

Tebi. dragi oče, pa želimo: po-
čiva j mirno in lahka naj ti bo 
ameriška zemlja. Za pustil si nas 
za vedno, ali naš spomin nate 
o-taue za vedno med nami! 

Žalujoči ostali: 
Joe Komljanc, sin, 

j020 State St.. Girard, Ohio. 
V stari domovini: 

Mary Kcntljanc. soproga. 

Mary in Rezka, hčerki. 
Anten in Vincent, sinova. 

Prav vsakdo— 
k d o r k a j l i f e ; k d * f k a j 

P o n u j a ; k d o r k a j k n p u j o ; 

k d o r k a j p r o d a j a ; p r a v 

m k d o p r i z n a v a , d a I m a j o 

i n d o r i t u p « k m 

mali oglasi 
v " e i a a I i r i i a * 

VEČ K O T 4 0 
N O V I H SLOV . PLOŠČ Z A 

V A Š G R A M O F O N . 
PESMI , MOŠKI ZBORI . M A R Š E 

P O L K E . V A L C E R J E itd. 
Tiši to t;ik«>j po nori brezplačni cenik 
na V ICTOR N A V I N S H E K 
331 Greeve St.. Conemauoh, Pa. 

NAPRODAJ POHIŠTVO 
x stanovanjem, rent $16.00 in vsa 
priprava ža preŠanje. Zveza na 
vse stran". -— l**red Tru*nove<\ 107 
I .'verge •• -n Ave.. I.ronklyn, N. V. 

14-1G—3) 

Kako se potuje v 
stari kraj in nazaj 

v Ameriko. 
KDOR Je namenjen potovati • 

Rtari kraj, je iw»trebno, da Je 
natančno poučen o jxitnih listih, prt-
ljaci in drugih stvareh. 

Pojasnila, ki vam jih zamoremo 
dati vslrd naše dolgoletne Izkušnje, 
Vam bodo gotovo v korist; tudi pri-
poročamo veuno 1« prvovrstne par-
nike, ki imajo kabine tudi • 111. raz-
redu. 

Tudi oni ki * e niso ameriški dr-
žavljani, morejo potovati v stari kraj 
na obisk, toda potrebno je, da se po-
vrnejo tekom šestih mesecev ln BO 
pripuščeni brez vsake neprllike v to 
deželo. 

K a k o d o b i t i s v o j c e i z s ta re -
g a k r a j a . 

Kdor želi dobiti sorodnik«, ali 
svojca iz Htaroga kraja, naj nam 
prej piše za pojasnila. Nadaljni pri-
seljenci iz Jugoslavije bodo pripuS-
čenl sem zoi et po 1. juliju 1024. 
Prodajamo vozne liste za vse proge; 
tudi preko Trsta zamorejo Jugoslo-
•nni sedaj potovati. 

Ako želi keuo naročiti vozni lint 
iz Jugoslavije v C A N A D O 
naj nam pifie za pojasnila. 

F r a n k S a k s e r S t a t e B a n k 
82 Cort landt St., N e w Y o r k 
• lavna u i t e i i t r * J c l r t m t o banks. 

4BVERTIS« IN " « L A * VA«ni>A> 

Pozor čitatelji. 
Opozorite trgovco ta o-

brtnike, pri katerih knpn^ 
joto ali naročato im »te • 
njik postrežbo z a d o v o l j i 
da oglašujejo • lista "G las 
Naroda" . I tom bosi« 
ustregli vsem 

Vprava "G las Karoda" 

T u j e G r a m o f o n V I C T O R 
Najslasaejši In najčiKtejši kar ||| 

sploh 6vet izdela. 
I3fE VICTOR POVE VSE. 

Cene za prave glasne V ic t ro l e z ro-
f o m ali brez roga j e : (22.50 do $480.00. 
P r a v e V i c t o r ploSče Slovenske. H r v a t -
ske ln Nemike za ples ln p e t j e j e ce-
na 75c. 

Victrola ne h repi, ne Ruml, ampak j I 
poje čisto In plašno kot zvon. En po-
skus Vam bo dokazal. 

Mi smo «ldinl Slovenci v celi A m e r i -
ki ki p r o d a i i m o prave V i c t ro l e in V i c t -
or ploSCe. 4'enike v vseh Jezikih V a m 
pofi l jemo brezplačno. 

Imamo t J11 v zalogi nove Piano r o l « 
Slovenske^!Hrvatske ln Nemika , cona 
60c do $1-2T-

I V A N P A J K Victor Dealer 11 
84 M a i i j Bt., O p n e m m g i i , Pm. 

* Kretanje parnikov - Snipping News 
n ** 

- Snipping News 

17. ma ja : Pi t tsburgh, Cherbourg; Lue t z ow Bre -
M a j e s u c , Cherbourg. men. 

«1. mo ja : 11. juni ja : 
France , Havre . Paris, H a v r e ; Mauretanla, Cher -

22. ma ja : bourg. 
Lapland. Cherbourg. 

12. Junija: 
24. 

12. Junija: 
24. mala : Columbus, Bremen . 

Lev ia than , Cherbourg ; Olympic, 
Cherbourg ; Tyr rhen ia , Cherbourg; Co- 14. juni ja : 
lombo, Genoa. Lev ia than , Cherbourg ; Olympic. — 

27. ma ja : Cherbourg. 

Reliance. Cherbourg, Hamburg ; 16. Junija: York, Bremen. Amer i ca , Bremen. 
28. maja : 17. Junija: 

Aqultanla, Cherbourg. Duilio, Genoa. 
30. ma ja : 18. Junija: 

Amer i ca . Genoa. France. H a v r e ; Aqu l tan la , Cher -
31. maja : bourg. 

Homer i c , Cherbourg ; Conte Verde , 19. juni ja : 
Genoa; Pres . Hard ing , Cherbourg. Lapland, Cherbourg; S tut tgar t Bre -

Orca, Cherbourg ; Veendam. Bologne; men. 
3. juni ja : 21. junlla: 

Cleveland, Cherbourg In Hamburg . Chicago. H a v r e ; Homer ic , Cherbourg, 

Junija: 
Paxorla, Cherbourg-; Ore«., Cherbourg; 

4 . Junija: Hamburg . 
Berengar ia . Cherbourg ; Rochambeau, 

Hav re . 24. Junija: 
I res. Wilson. Trst; Prp.« Hardin« , 

S. juni ja : Bremen; Canopic. Cherbourg; Bremen, 
Belgenland. Cherbourg. Mongol ia .— Bremen. 

Cherbourg. 25. jun i j a : 
7. juni ja : Berengar ia . Cherbourg ; Taormlna , juni ja : 

Genoa. 
Ma jes t i c , Cherbourg ; Pavote, 

Genoa. 

H a v r e ; Orbita. Cherbourg. H a m b u r g ; 26. juni ja : 
Geo. Wash ing ton . Cherbourg, Bremen Zeeland. Cherbourg . 

10. j un i j a : 28. Junija: 10. j un i j a : Majes t i c , Cherbourg ; La f a y e t t e , H a v 
Resolute. Cherbourg In H a m b u r g re; Cnnte Rosso v Genoa. 


